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KISS 
szerencséje 

NAGY! 

Kiss Károly és Tsa 
bankház 

az egyetlen czég, mely a z o n n a l minden 
egyes húzás után nagyrabecsült vevőinek 
nyereményeit a következő nagy budapesti 
hírlapokban közzéteszi: 11686 

Budapesti Hírlap 
Pesti Hírlap 
Magyarország 

I A fap 
Független Magyarország 
Neues Pester Journal. 

A ki alkalmatlankodásnak, zaklatásnak 
érzi, ha leveleket kap, vegyen osztálysorsje­
gyet N. N. anonym jelzés alatt a K i s s 
bankházban. 

A nyeremények közöltetése által mindenki 
a leggyorsabban és legkényelmesebb módon 
értesül arról, hogy sorsjegye nyert-e! 

Ezen közlésekből egyúttal megtudja min­
denki, hogy a K i s s bankház vevői mindig 
szerencsével játszanak, mert 

KISS szeiencséje NAGY! 
Az I. osztály 

HÚZÁSA 
már e hó 

23. és 25-én lesz. 
A sorsjegyek árai: 

E(ty nyolezad K 1.50 
Egy negyed . « 3.— 
Egy fél . . . . . « . -
Egy egész . . « 12.— 

Kiss Károly és Tsa 
a magy. kir. szab. 

osztálysorsjáték íőelárusiló helye. 
Központi iroda: 

Kossuth Lajos-utcza 13. sz. 
Fiók-üzletek: 

YI., Yáczi-kóruí 5. 
YIL, Erzsébet-korai 22. 
YIII., József-körat 78. 

V é r t e s-f éle' Sósborszesa 
'Minden házban szükségeik 

Hali-fürdőhely 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

Elsőrangú Jódbromfürdö. 
Legrégibb és leghatásosabb jódforrás Európában. 

Felvi lágosítással és prospektussal szolgál 
a f ü r d ő g o n d n o k s á g . 10980 

Ne vásároljon órát 
Sikkel 

frt 
Ezüst 
irt 

•• rr 

ERZSEBET-SOSFURDOJE 
BUDAPESTEN (BUDÁN). 

VZ:,H!nö^ női bajokban, 
továbbá a lhas i é s á l t a l á n o s vérbőség-ben, verőczért 
pangások e s e t é n m á j - é s lépbaj okban,aranyérben .sí b 
Idény április 15-től szept. végéig. 
65 fürdőszoba; számos kellően berendezett kényelmes 
vendégszoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rentelö orvos: Dr. P o l g á r Emil . 
Villamos vasúti állomás. Villamos vasúti állomás. 

Hogy eszinéoyi szépséget érjen el, 
a h s i t v

s r „MIRANDA"CRÉMET 
használni . E z azon Sier, 
m e l y l y e l szépségét fejleszt­
heti és a legmagasabb tlet-
korig is megóvhatja , a nél­
kül, hogy egészségének ár-
taltnára volna. 

A • Miranda-créme- nem­
csak minden szeplőt, máj-
foltot, pörsenést távolit el, 
h a n e m az arozbőr redőit is, 
miál ta l szépitőleg és fiata-
l i tólag hnt. 

Egy tégely «Iiranda • 
créme l kor., egy doboz 
"Miranda--púder (3 színben) 1 korona, egy daiab 

• Miranda -szappan 70 fillér. 
Budapesten kapható: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárá­
ban, vagy a készítőnél, DIENES I. C. utódánál Eszé­
ken, (elsővárosban, a hol postai megrendelések azon­

nal utánvétel mellett es közöltetnek. 11684 

mielőtt nagy árjegyzékemet meg nem nézte, 
mely 1200 kepét tartalmaz mindennemű 
arany és ezüst ékszerárukról, ön már j ó l 
j á r ó r e m o n t o i r - ó r á k a t kap há­
rom évi iiásbrli jótállás mellett n i k k e l 
vagy a c é l b ó l 1 f r t 5 0 k r é r t , v a ­
l ó d i e z ü s t b ő l 3 f r t , 1 4 k a r á t . 

i a r a n y b ó l 8 f r t , e z ü s t p á n c é l -
j l á n e 9 0 k r . , p á n c é l l á n c 1 4 k a -

á t . a r a n y b ó l 1 0 f r t , 14 k a r á t . 
I a r a n y g y ű r ű é s f ü l b e v a l ó 2 f r t , 
[ i n g a ó r a 2 . 8 0 f r t , k a k n k ó r a 

2 . 5 0 f r t é s é b r e s z t ő ó r a 1 f r t . 
Meg nem felelőért a pénz visszaküldetik. 

Szétküldését eszközli utánvéttel 

MAX BÖHNEL 
órás 

Wien, IV., Margarethenstrasse 27. 
(saját házában). 

Nagy és régi cég, alapíttatott 1840-ben. Kitüntetve a G r a n d P r i x 
és a n a g y a r a n y é r e m m e l . 

K é r j e 1 2 0 0 k é p e t t a r t a l m a z ó k a t a l ó g u s o m a t i n g y e n 

I ,•» ^ t f » » * » M I 

é s b e i - m e n t e s e n . 
« —^*i i - w w •miiii^ . in ii 

Csak „SICULIA"' névvel ellátott üvegek valódiak. 

31 .úr forrás -TÍZ 
a sós savanyuvizek királya. 

Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. 
A gyomorégést rögtön megszünteti. Pá­
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal Itató 
különlegesség a gége, tüdő, torok, gyo-
mor.vese. Iiólyag himitos bántalntai el­
len. Korányi, Kétly. Xuricsáii, Tanszk, 
Riegler tanár urak szak- e j . . ! • „ 
véleményei á MÁLNA SÍ ^ i ^ U l i a 

forrást a kontinens legdúsabb 
természetes alkalikus sós savanyuvizének 

minősítik. — Magyarországi főraktár : 

Brázíiy kminán júzsetkörut 37. 
kapható 
drogua-

m 1 mién gysgvszei tárban, 
és (üszerkereskedésben. TELEFON 59—46. 

JLÍ 

»•••«•" 

sas 

—BRAZAY— 
SÓSBORSZESZ-SZAPPAN 

egészségi és kozmetikai szempontból felülmúlhatatlan. 

BRÁZAY-féle KÖLNI-VIZ 
az illatszerek legkiválóbb] a. 11591 

B r á Z a y - S Ó S b O r S Z e S Z nélkülözhetetlen háziszer. 

Sok millió előkelő úrhölgy használja 
a v i l á g h í r ű F ö l d e s - f é l e 

MARGIT-CREMET, 
mely zsirtalan, ártalmatlan s rögtön szépii. 
\ F ö l d e s - f e l e M A R G 1 T - C R E M E 
gyor an ós biztosan ható ártalmatlan izer 
• a e p l ő k , m á j f o l t o k , b ő r a t k á k , 
p a t t a n á s o k , k i ü t é s e k s mindennemű 
b ő r b a j e l l e n . A világ legelőkelőbb hölgyei 
használják és elragadtatással beszélnek annak 
páratlan és csodás hatásáról. Egy tégely elhasz­
nálása után erről mindenki meg fog győződni 

Postán utánvétellel ragy a pénz elő- | l JJ 
zetes beküldése után küldi a készítő 

| , Legkedveltebb, legjobb haifestőszer a 

MELANOGENE 
fekete és barna színben. 

E z e n k i tűnő és ártalmatlan készít­
mény nyel hajat, szakált, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
festeni. A szín ál landó és a ter­
mészetes színtől meg n e m k ü l ö n b ö z ­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű. N e m piszkít. 11284 

Á r a 2 k o r o n a 8 0 f i l l é r . 

Budapesti főraktár:Török J ó z s e f gyógysz.Király-u. 
i» 12 és Andrássy-út 2ü.kapható minden gyógyszertárban. 

Frankl in-Társulat nyomdája , Budapesten, IV., Egyetem-ntcza *. ez. 

R7\f lí lí- lf ̂ 7Tl^ FŐMUNKATÁRS / 

21. SZ. 1906. (53. ÉVFOLYAM.) | HOITSY PÁL. MIKSZÁTH KÁTMÁN. BUDAPEST, MÁJUS 27 
Szerkesztőségi iroda: 
Kiadóhivatal: 

IV. Eeáltanoda-utcza 5. 
IV. Egyetem-ntcza 4. Előfizetési feltételek : 

Egész évre . 
Félévre ... _ 
Negyedévre . 

16 korona. A *Vüágkróniká»-veA 
8 korona, negyedévenként 80 fillérrel 
4 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
határozott viteldíj is csatolandó. 

SZENT ISTVÁN SZOBRA. 

M' •ÍJTIS HUSZONEGYEDIKÉN, ugyanazon a na­
pon, a melyen Magyarország legújabb 
alkotmányos korszakának parlamenti 

munkája a képviselőház megnyitásával meg­
indult : még egy gyönyörű ünnepe volt a ma­
gyar fővárosnak és a magyar királynak. Histó­
riai, egyházi és művészi ünnepség egyben, mert 
ezen a napon volt leleplezése az első magyar 

király és az első magyar szent, Szent István 
király szobrának Budnvárában. 

Művészi megnyilatkozásában a nemzet hálája 
nem volt valami nagyon sietős a históriai ma­
gyar birodalom megalapítója irányában. Közel 
ezer esztendőnek kellett elmúlnia, míg a ma­
gyar székesfővárosban az első magyar király 
szobrot kapott, még mindig az első király­
szobrot Budapesten. A história adott néhány 
nagy fejedelmet nekünk: a nemzet is adózott 

már szoborral néhány uralkodójának: de e 
monumentumok közül egyik sem áll Budapesten. 
Hollós Mátyás szobra Kolozsvár főterén emel­
kedik, Mária-Teréziáé Pozsony városának gyö­
nyörű ékessége. Szent István királyunk szobra 
tehát kilenczszáz esztendőnél hosszabb ideig 
váratván magára, se késett el attól, hogy min­
den magyar királyok között szoborban is ő 
legyen az első a magyar székesfővárosban. 

Különben is minden szobor ideiében érkezik 

A SZENT ISTVÁN-SZ0BOR A BUDAVÁRI HALÁSZBÁSTYÁN, A LELEPLEZÉS UTÁN. — Jelfy Gyula fényképe. 
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A KIRÁLY SCHULEK FRIGYES KALAUZOLÁSÁVAL MEGTEKINTI 
A HALÁSZ-BÁSTYA ÉPÍTMÉNYEIT. 

A KIRÁLY MEGÉRKEZÉSE. — Balogh Rezsö fényképe. 

A SZENT ISTVÁN-SZOBOR LELEPLEZÉSI ÜNNEPÉLYÉBŐL. 

ha a szobor jó és szép. Szent István szobra 
pedig mindenképen alkalmas és méltó rá, hogy 
nemes harmóniával simulva bele csodaszép mű­
vészi környezetének képébe, egyik legérdeke­
sebb ékessége legyen a magyar fővárosnak. 

A szobor tudvalevőleg ott áll a Mátyás­
templom tövében, Schulek Frigyes remekének, 
a Halászbástyának márványoszlopos, márvány­
csipkés folyosói között. Ez a keret szabta meg 
a monumentum stílusát is, hogy a hangulata 
vele egységes, hatásában harmonikus legyen. 
Stróbl Alajosnak, a szobor alkotójának e föl­
adat megoldásában igen becses segítségére volt 
Schulek tanár a talapzat megcsinálásával. Ez a 
talapzat maga hatalmas és megkapóan szép 
művészi munka: nagyobb dicséretet a szoborra 
nem lehet mondani, mint azt, hogy bensőség 
és tudás dolgában egyenértékű talentum alko­
tása. Lóháton ábrázolni egy szentet, hatalmas 
föladat minden karakterizáló művészi képes­
ségnek és Stróbl ezt a föladatot sikerrel tudta 
megoldani. 

Az ország móltóságainak ólén, dicsőséges első 
magyar elődje megörökítésének ünnepén ott 
volt, fölmagasztaltatásában részt vett a kirájy 
is. Az ő szavára hullt le a lepel a fejedelem 
érczalakjáról, kinek szent koronája az ő homlo­
kát is illeté. Az ünnep már elmúlt, de legna­
gyobb ékessége, maga a szobor immár az örök 
maradandóságé. 

ERDÉLYI FALU. 
Télesti hangulat. Vesztegel a vonat. 
Sötétes állomás. Amoda távolabb 
Hófelhő telepszik a hegyháton végig . . . 
Alatta egy falu ablaksora fényük. 

Az apró házakat elmerülve nézem, 
Odasimulnak a vén templomhoz szépen. 
Hófödte zsuptetó'k, alacsony, kis házak . . . 
Nézem, a míg a két szemem könnybe lábad. 

.. .Mért is küszködöm én künn a nagy világban? 
Hisz ott széttiporják mind, a mit imádtam. 
Vásári zaj, lárma dul csak körülettem 
Izgalmak közt élek, kavargó tömegben. 

Bolond czélok után, miket el nem érek. 
Őrült küzdelemben, minek neve : élet. 

így élek . . . olthatlan vágyódások űznek 
S már a testem fáradt, már a lelkem csüggedt. 

Itt lehet az élet csöndes, békességes ! 
. . . Ha ide jöhetnék én teveled, édes 
Meghúzódnánk egyik apró házikóba, 
Vihartól, embertől minket az megóvna! 

Mi ablakunkból is ily sugárzó szépen 
Áradna szét a fény téli est ködében 
A fény szivünkben is kigyúlna ragyogva 
S dalból fonnék füzért fehér homlokodra. 

Nagyváros zsivaja, hazugsága, gúnyja, 
Szenyje, szenvedése hozzánk el nem jutna, 
Járnánk a templomba vasárnapon délben 
— így öregednénk meg, mosolyogva, szépen. 

S míg a szél fütyöl künn a vad hóviharban 
Megfognám a kezed, ezt rebegve halkan: 
Volt egyszer tavasz i s . . . édes, emlékszel-ó ? 

Elindult a vonat a nagyváros felé. 
Farkas Imre. 

MAGYAR L É L E K . 
Magyar földön : halmon, rónaságon 
Látomány kél csöndes éjszakákon ; 
Magyar ember, ha ott bolyong épen, 
Csodát lát a csillagfényes éjben. 

Titkos órán, nagy, magányos csendben 
Ezeréves turulmadár lebben 
S bús fenséggel, halkan ringó szárnyon 
Suhan át az elmerengő tájon. 

Suhanása: mámoros igézet, 
Szent gyönyör, mely hódolásra késztet : 
Magyar ember a lelkébe szívja 
S megy, a merre az a madár hívja... 

— És az éjben, rejtekek homályán 
Kőszobor kél mint valami bálvány: 
Zordon búval, büszke daczczal telve 
Rajta reszket egy ezredév lelke. 

Bűvös látvány : ős magyarság szobra, 
Nehéz kardját két marokra fogja 
S kémlő szemmel, harczi tűzben égve 
Elszántan néz végzete elébe. 

Es mozdulnak a rögök, a hantok, 
Párállik az ősök vére rajtok; — 

Mint a harmat szomjas virágkelyhet, 
Az a pára ellepi a lelket. 

— Magyar ember ott bűvölten állva, 
Bágyadt lelkét büszke daczra váltja, 
És ezentúl, akármerre járjon, 
Szent hittel csügg a nagy látományon. 

Soha sehol szót nem ejt felőle, 
De a lelke aczélos lesz tőle ; 
Magyar szívét fennen dobogtatja 
Egy ős nemzet büszke öntudatja. 

Járja útját mindig emelt fővel, 
Ezeréves komoly őserővel, 
És a sorsa bármily búsra válik : 
Nagy múltjához hű marad — halálig !... 

Sajó Sándor. 

A M I N I S Z T E R C S E M E G É J E . 
— Élményeimből. — 

Midőn III. Napóleon 1870 január 2-ikán OUi­
vier Emilt, az akkori franczia szabadelvűek nagy 
szónokát, nevezte ki miniszterelnökké, az új kor­
mány feje mindenekelőtt azt a kívánságát han­
goztatta, hogy kabinetjében a szépművészetek 
számára egy új minisztérium szerveztessék. 

Ez az eszme már magában is életrevaló volt, 
miután köztudomású dolog, hogy a szépművé­
szetek Francziaország dicsőségének és gazdag­
ságának kiapadhatlan százados forrásai, s ennél­
fogva méltán számíthatnak az állam különleges 
dédelgetésére. Olliviert azonban a jelen eset­
ben ez elvi szemponton kívül az a czél is ve­
zette, hogy mindenáron be akarta vinni minisz 
teriumába barátját, Richárd Móriczot, kinek a 
rendes tárczák közül egyet sem adbatott, mert 
azok egyes szövetséges csoportok vezéreinek 
előzetesen oda voltak igérve. 

A két képviselő barátsága valójában nem volt 
régi keletű Csak a törvényhozó-teitület (corps 
législatif) padjain ismerkedtek meg. De gondol­
kozásmódjuk és ízlésük azonosságán kívül az 
a körülmény vonzotta őket egymáshoz, hogy 
mindketten özvegyek voltak, s hogy nejeiket 
egy időben — 1862 őszén — s hasonló körül­
mények között — gyermekeik születése után — 
vesztették el. Ollivier neje Liszt Ferencz Blan-
dine nevű leánya, a Richárdé pedig Estienne 
bankár leánya volt. 

A két barát nemcsak Parisban, a kamarák 
ülésezésének tartama alatt érintkezett egymás­
sal. Ollivier a rövidebb szünidők alatt ki­
kirándult Richárd millemonti gyönyörű kasté-
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A KORMÁNY TAGJAI A KIRÁLY SÁTORA ELŐTT. 

A SZENT ISTVAN-SZOBOR LELEPLEZÉSI ÜNNEPÉLYÉBŐL 

SCHULEK FRIGYES SZALAY IMRÉVEL ÉS SRTOBL ALAJOSMOLNÁR VIKTORRAL. 
A LELEPLEZÉS ELŐTT. 

lyába. Ez mintegy ötven kilométer távolságra 
fekszik Paristól, a Szajna és Oise megyében 
(département), egy kies erdőborította vidéken, 
hol a vaddal telt pagonyok a vadászoknak, egy 
húsz hold területű tó pedig a halászat kedvelői­
nek nyújtanak szórakozást. A kastélyt egy Polig-
nac herczeg építtette franczia stílusban, L Na­
póleon bukása után. 

Én is a környéken nyaraltam és 1869 június 
havában arról értesültem, hogy Ollivier ismét 
ott tartózkodik. Bátorságot vettem tehát ma­
gamnak, hogy felkeressem, minthogy neki már 
í 866-ban bemutatott Liszt Ferencz, midőn anyja 
halála után Parisban járt. 

Ollivier csakugyan emlékezett is rám s igen 
barátságosan fogadott, különösen azért, mert 
magyar voltam, s mi több, tudtam neki beszélni 
Deák Ferenczről, kit ő a legnagyobb és legne­
mesebb jellemű államférfiak egyikének tartott 
s tart ma is, s kiről a rajongás egy nemével 
beszól legutóbbi nagy művében. Természetesen 
bemutatott rögtön barátjának, a házigazdának 
is, kivel igen hamar összebarátkoztunk. 

Először azért, mert végtelenül szerette a ze­
nét. Nem játszott ugyan egy hangszeren sem s 
nem is énekelt, de a zenét el tudta hallgatni 
órákig, lankadatlan figyelemmel ós gyönyörrel, 
ítéletében mindig bízni lehetett, s oly meg­
jegyzéseket tett, melyek becsületére váltak volna 
a legnevesebb zenekritikusnak. 

E mellett volt alkalmunk egymást ki is 
ismerni azon séták alatt, melyeket a nyár foly­
tán tettünk. Egyszer többek között elvitt egyik 
képviselői körútjára, melyben meg akarta kö­
szönni újbóli megválasztatását. A választók 
gályákból emelt diadalkapuk előtt fogadták. Ha 
ilyenkor a falu bírája (maire) többé-kevésbbé 
sikerűit beszédét meghallgatni már feladat volt, 
a következmények még kellemetlenebbűl ala­
kultak. Egy szépen terített asztalon falusi 
fűszerkereskedésből kikerült czukrosmandula ós 
gyanús szinű édes pálinka várta az ünnepeltet 
Richárd pedig változatlanul mindig e szavakkal 
utasította vissza a jó szándékkal kinált cse­
megét : 

«Kedves választóim! Önök hallották, hogy 
nagy betegségből keltem fel, s hogy csak most 
lábbadozom. így hát nem fogják rósz néven 
venni, ha a? orvos rendeletét követve, tartóz­
kodom minden nyalánkság élvezetétől. Higyjék 
el, a legmelegebb köszönettel veszem szíves 
uzsonnájukat. Itt van barátom, — s ezzel reám 
mutatott, ki mellette ültem, — ő majd kocz-
czint helyettem önökkel s iszik kedves egész­
ségükre !» 

S mit volt tennem, meg kellett innom a kissé 
hajkenőcs szagú rózsa-liqueurt, s le kellett nyel­
nem az erős állkapczák számára készült dragée-
kat. Megismétlődött ez a czeremónia vagy tíz­
szer. Csakhogy végűi Richárd alig tudta már 
nevetését visszatartani mondókája elmondása 
közben. Annál is inkább, mert szemben velünk 
á most már híres Desbrosses festő s egy másik 
víg fiú ült a kocsiban, kik szintén osztoztak ve­

lem a szerencsében, de nem voltak annyira ki­
téve a választók figyelmének B így zsebrerak­
hatták a czukrosmandulákat s «vóletlenűl» ki-
önthelték a pálinkát! 

Szerencsétlenségemre az expediczió egy I ,o-
gnes nevű faluban végződött. Ott nagy díszebéd 
várt ránk a fogadó kocsiszínjében. Egy temet-
kező-egylet tartotta rendes esztendei lakomáját. 
Az egylet már XIV. Lajos uralkodása óta léte­
zik. Czélja, hogy egy frank évi tagsági díjért 
szép temetést biztosítson tagjainak. Ebéd alatt 
a «magyar urat» erősen ostromolták a sok étel­
lel, nemcsak mert oly «messze földről* jött az 
ünnepre, de mert az elnöknek, Richárdnak volt 
barátja ! Csak az mentett meg a végveszedelem­
től, hogy volt sok felköszöntés s míg ezekben 
gyönyörködött a vendégsereg, az ünnepelt kép­
viselő agyonpálinkázott és czukrosmandulázott 
helyettesének alkalma nyílt megszökni az asz­
taltól s a szabad levegőn kipihenni a nap fáia-
dalmait. 

Már besötétedett, mikor hazafelé indultunk 
s ha a reggeli utazás a nevetés jegyében folyt 
Je, az estelinek jellege egészen komoly lett, 
mert Richárd azt mondta el, mikép fogadták 
választói azon szándékának kifejezését, hogy ő 
hajlandó volna támogatni a császárságot, ha ez 
kibontja a szabadelvűség zászlaját Ily nyíltan 
bevallani új állásfoglalását erkölcsi kötelessége 
volt, mert mint ellenzéki jelöltet választották 
meg, s nem szerette volna kitenni magát vá­
lasztói jogos szemrehányásának, ha beleegye­
zésük nélkül, csak úgy suttyomban változtatja 
meg eddigi nézeteit. 

Néhány nappal e kirándulás után újabb meg­
hívót kaptam tőle. Arra kórt, töltsem vele a na­
pot, mert osztrák vendégei lesznek, kikkel egy 
német fürdőben ismerkedett meg. S, valóban, 
midőn a kastélyba érek, egy tőzsgyökeres osztrák 
házaspárt látok magam előtt, a később báróvá s 
az urakháza kinevezett tagjává lett csehországi 
nagyiparost, Leitenberger urat nejével. A be­
mutatkozás valahogy csak ment volna, de azt 
mindjárt észre vettem, hogy a különben igen 
kedves hölgy igen ingerülten néz reám. Ebéd­
nél azután ki is tört az égiháború. Richárd a 
magyarokra találta terelni a beszélgetést. Ezt 
az alkalmat azután megragadta Leitenbergerné, 
hogy elmondja rólunk epés véleményét, mely­
nek alaphangja, két évvel a kiegyezés után, ter-
m szetesen meglehetős szenvedélyes volt. Én 
a támadást lehetőleg udvariasan utasítottam 
vissza, kijelentvén, hogy kár így felhevülnie, 
mert Deák Ferencz neve kezeskedik a magya­
rok magatartásáról. 

Richárdot igen feszélyezte ez a kissé indo­
kolatlan csetepaté s nagyon tapintatosan azt 
kezdte elmondani, hogy Olliviernek én megsze­
reztem Deák arczképét ő tőle magától, s hogy 
barátja nagyon őrült az ajándéknak. Ezzel 
mindhármunk álláspontja világosan körvona-
lozva volt s lehetetlenné vált a vita folytatása 
a heves vérű osztrák hölgyre nézve. Egyéb­

iránt találkoztam vele ugyancsak Richárdnál 
1 s,sl-ben is H ekkor már egészen megszelídült 

A népszerű képviselő, kit választói szivjósága 
s kedélyes természete miatt egyszerűen «Móricz 
úr»-nak hívtak, ezután lloudanba vitt, a finom 
húsú baromfiak hazájába, hogy ott segédkezzek 
neki, mert egy zeneversenyen kellett elnökölnie. 
A franczia községek tekintólyesebbjeiben ugyanis 
rendesen van műkedvelőkből álló rézfúvó zene­
kar (fanfares) s ezek vidókekként, egymás közt 
versenyezni szoktak. Itt összejött harmincznál 
több ily zenekar s a jury tagjai között párisi 
zenekritikusok is voltak. Nagy meglepetésünkre 
a Vitry-le-Franyoisi zenészek oly szabatosság­
gal B erólylyel adták elő Meyerbeer híres 
«Fáklya-táncz»-át, hogy mellettük a többiek 
játéka egészen elhalavanyúlt Természetesen a 
legyőzött vetélytársak azt hozták fel ellen­
vetésül, hogy a győzők között hivatásos művé­
szek is vannak, s hogy így nincs meg műkedvelői 
jellegük. Én azut&n azt mondtam Richárdnak, 
hogy ne engedje magát megingattatni ezáltal 
az érv által. Műkedvelő az, ki ingyen működik 
közre valamely előadáson. Ha egy huratásos 
zenész jóakaratból felajánlja tudását, ez csak a 

i műkedvelők eló'nyére lehet, ezért nem szabad 
ezeket megbüntetni. Ez épen az egyetlen mód 
a műkedvelő előadások színvonalának feleme­
lésére. Richárd érvemet helyesnek találta s ily 
értelemben használta fel befolyását a jury tag­
jainál, meg a dijak odaítélésénél. 

E kis történetecskók együttvéve várakozáso­
mon felül erős szálaknak bizonyultak be isme­
retségünk bensőbbé tételére, úgy hogy midőn 
186ÍI őszén boldogult atyám látogatására haza­
mentem, Richárd lelkemre kötötte, hogy minél 
előbb térjek vissza, Parisba s megbízott, hogy 
tanulmányozzam a magyar politikai/visz.onyo-
kat, s hozzak számára Magyarországból Fran-
cziaországban is alkalmazható eszméket, külö­
nösen a választási törvényekre vonatkozólag. 

Pestre érvén, egyik első kötelességemnek 
tehát azt tartottam, hogy haladéktalanul utána 
nézzek, hányadán áll nálunk a választási tör­
vény ? Ki,", ki nem ? — erre már riem emlék­
szem, — de valaki azt mondta, hogy báró Ke­
mény Zsigánál van egy törvényjavaslat, mely a 
kérdés megvilágítására a legalkalmasabb. Miután 
a «Zord idők» nagynevű szerzőjével 1863-ban 
Mainzban és Frankfurtban — a német fejedel­
mek kongresszusa idejében — több napot töl­
töttem együtt, vele újból összeköttetésbe lépni 
csak a legnagyobb örömömre szolgait Bár rajta 
a testi és lelki elnehezedés tünetei már akkor 
is észlelhetők voltak, nagyon szívélyesen foga­
dott, s a keresett törvényjavaslatot átnézés vé­
gett rögtön ki is adta azon feltétel alatt, hogy nála 
olvasom eL A hozzájárás közben azután beveze­
tett házigazdája, Illucz Oláh János, törvény­
széki biró családjába, hova bejáratos volt Szabó 
Miklós, a későbbi kúriai elnök és Ipolyi püspök 
is, s hol a háziasszony nagy zenebarát lévén, 
később igen sok jó estét töltöttem eL 

Ho^y Richárdnak örömet szerezzek, elmen. 
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tem 1870 januárjában Deák Ferenczhez is, s 
arra kértem, hogy a mint megküldte fényképét 
Olliviernek, úgy küldje meg — már t. i. álta­
lam — Richárdnak is, ki irántam oly előzékeny. 
As «öreg úr» nem sokat kérette magát, hanem 
ott tartott magánál, míg látogatói el nem men­
tek s azután a fényképet sajátkezűleg aláírván, 
nekem adta látható megelégedéssel. 

Én természetesen mindjárt a minisztérium 
kineveztetése után sürgöny alakjában küldtem 
el szerencsekivánataimat az új excellencziás 
uraknak. Jól is fogadtak Parisba érkeztemkor. 

Richárd szokutt jó kedélyével ki is nevetett, 
mikor «kegyelmes úr»-nak czímeztem. 

— Ugyan ne tréfáljon, barátom! Inkább igérje 
meg, hogy a jövő héten eljő ebédre édes anyám­
hoz. Ott fogja találni többi fiatal barátaimat is. 
Épen jókor jött meg, hogy még részt vehessen 
ezen a baráti lakomán. Addig is pedig jöjjön el 
ma este az Operába, a «miniszteri páholy»-ba. 
Azt hiszem, úgy sem volt még benne. 

S ezzel a politikára fordította a beszélgetést, 
ugyanoly kedélyesen és fesztelenül, mint a mil-
lemonti parkban. Este azután eljött az előadás 

végén a páholyba is és minden teketória nélkül 
elvitt a kocsiján lakásomra. 

Mindez hihetetlennek látszó kitüntetés szá­
mába ment előttem. Hogy egy egyszerű magyar, 
Í27 éves fiatal ember ily előzékenységre talál­
jon az akkor oly hatalmasnak tartott Napóleon 
egy miniszterénél, egészen meseszerű volt. Pedig 
a kitüntetés java még csak ezután jött a kér­
déses ebéd alkalmával. Richárd özvegy levén, 
csak legónylakást tartott. Ezért volt az ebéd 
anyjánál, kire leánya neveltetését is bízta. 

A kitűzött estén tehát a Grenelle utcza egyik 
szép házába gyűltünk hét óra felé valami tizen­
ketten, mind Richárd fiatalkori barátai. Maga­
mat még az utóbbiak közé sem mertem sorolni 
s ennélfogva csak olyan «lógós barát»- félének 
tekinttettem. S mi történt ? A miniszter mint 
legújabb barátját mutatott be a többieknek s 
mint ilyet, jobbjára ültetett (A francziáknál a 
kitüntető hely az étkezésnél a háziúr ós a házi­
asszony mellett van. Ok egymással szemben 
ülnek az asztal közepén. A nőtől jobbra ül a 
társaság legkiválóbb férfitagja s a férjtől jobbra 
a legtiszteletreméltóbb hölgy.) 

Az ebéd a legkellemesebb hangulatban folyt 
le, melyet az étkek s az italok kitűnősége min­
den újabb fogásnál csak növelt. így értünk el, 
az idö múlását feledve, — a franczia azt állítja, 
hogy az asztalnál az ember nem vénül, — egé­
szen a csemegékig. Ez egyik diadala a franczia 
ezukrászatnak. Az asztalon, területéhez képest, 
lehetőleg sok tányér sütemény (des petits fours) 
van elhelyezve, melyek a tányérok szerint kü­
lönböző színűek. Az egyiken például csak zöld, 
pistache szörppel leöntött ezukros falatok, a 
másikon csak narancs-sárga, a harmadikon csak 
epres rózsaszinűek ingerlik a szemet, ós így 
tovább. 

Midőn már az ebéd e befejezésén is túlestünk, 
Richárd, hangját kissé felemelve, így szólt: 

«Im barátim! Már megettük volna hát az 
ebédhez tartozó csemegéket. Most már én fogok 
nektek szolgálni egygyel: nyilvánítsatok egy-
egy kérést s a mennyire egy franczia minisz-

A KIRÁLY KILÉP SÁTRÁBÓL. 
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ter megteheti, meg fogom tenni, szavamra 
mondom!» 

Ez az igazán fejedelmi csemege a jeleDlevö­
ket egészen mámorossá tette, engem pedig a 
legnagyobb zavarba hozott, mert ha nekem, 
mint fiatal idegennek, igényem nem lehetett 
semmire, másrészt meg bűnnek tartottam volna 
egy ilyen alkalmat úgy szalasztani el, hogy ne 
legyen előnyére senkinek. Szerencsére Richárd 
a mellette balra ülő barátját szólította meg elő­
ször s így nekem időm volt meggondolni a 
mondandókat. 

A kívánságok a legkülönbözőbbek voltak. 
Leclerc elsőosztályú sous-préfet akart lenni; 
Kratz, a legutolsó strassburgi franczia polgár­
mester fia, a számvevőszék bírójává kívánta ma­
gát kineveztetni, a hol már egyébiránt alkal­
mazva volt; Ehrler,. a legnagyobb párisi koc-si-
gyárosok egyike, a becsületrend keresztjét 
kérte és így a többiek sorban. 

Miután Richárd mindenkinek megígérte ké­
rése teljesítését, végre hozzám fordult: 

— Hát Ön mit akarna, barátom ? 
— Engedje meg miniszter úr, hogy min­

dig beereszszenek hozzá! — volt halk hangon 
adott válaszom. 

— No ez igen hamis kérés! A legszerényebb 
s a legnagyobb ! Mert míg a többiek megeléged­
tek egy kéréssel, Ön ezen egy kérésével száz­
nak nyit ajtót! De megígértem teljesítését s így 
szívesen megadom, mert meg vagyok győződve, 
hogy nem fog visszaélni az engedélylyel! 

Es valóban így is lett. Midőn a legközelebbi 
alkalommal a minisztériumba mentem, Richárd 
kijött velem az előszobába s a két «lánczos» 
ajtónállónak ezt a parancsot adta: 

— Látjátok ezt az urat? Ha ide jön s velem 
beszélni akar, mindig be kell bocsátani hoz­
zám ! 

Ez a kiváltság nem maradt titok barátaim 

Éi** 
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előtt. Nagyon örvendtem, ha egyiknek vagy má­
siknak szószólója lehettem a miniszter előtt, 
így nyerték el a becsület-rend lovagkeresztjét 
Leconte de Lisle és Lemoyne költők. De leg­
különösebb volt a most már igen tekintélyes 
állású Lafenestre akadémiai tagnak, a Collége 
de Francé tanárának esete. Ö tollán kívül más­

sal nem bírt, de már akkor eléggé ismert tehet­
ség volt. Róla rögtön gondoskodni annál inkább 
kellett, mert már tárgyalást folytatott egy ro­
mániai családdal egy nevelői állás ügyében, a 
mi Francziaországból eltávolította volna őt s 
mükritikusi pályáját bizonyosan lehetetlenné 
teszi. Róla tehát gyakran beszéltem Richárd-
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nak, ki meg is ígérte, hogy szerez neki valami 
állási 

E feladat megoldása könnyebbé vált akkor, 
midőn a plebiscitum alkalmazása miatt a mi­
nisztérium néhány tagja lemondott ós Ollivier 
Richardt bízta meg a közoktatásügyi tárcza ideig­
lenes vezetésével. Ez utóbbi hatáskörében talált 
is egy kis helyet Lafenestre számára. Erről a 
miniszterelnök egy estélyen tudósított éjfél felé, 
magához rendelvén barátomat másnap délutáni 
egy órára. Úgyde Lafenestre nővérénél volt 
Orleansban s így őt csak sürgöny útján idézhet­
tem Parisba a kívánt időre. 

Meg is érkezett dél felé s én újra elmondtam 
neki élőszóval a miniszter izenetét. így hát egé­
szen biztosra ment a kihallgatásra. Azonban 
egy óra után alig néhány perczczel lakásomba, 
mely a minisztériumtól nem messze volt, Lafe­
nestre barátomat látom lehorgasztott fővel újra 
betoppanni. Kétségbeesetten mondta el ekkor, 
hogy a miniszter főtitkárához küldték be, ki azt 
állította, hogy a dologról mitsem tud, s hogy a 
miniszterhez most nem lehet bemenni, mert el 
van foglalva. 

Ily megalázó meghazudtolást természetesen 
nem dughattam zsebre. Vettem kalapomat s el­
csüggedt barátommal egyenesen a miniszterhez 
mentem, kihez azonnal beeresztettek, mint ren­
desen. Midőn dolgozószobájába értünk, épen a 
főtitkár társaságában találtuk. Én röviden be­
mutattam barátomat, kit Eichard jóakarólag 
fogadott s kivel kiment a dolog megbeszélése 
végett a minisztérium kertjébe. 

Alig hogy betette az ajtót, a főtitkár indula­
tosan reám förmedt, kijelentvén, hogy így nem 
lehet a közügyeket elintézni, ha a miniszter 
barátai mindenbe belekotnyeleskednek! Erre 
én egészen hidegen azt feleltem, hogy én csak a 
miniszter parancsát teljesítettem.mert ő kívánta, 
hogy barátom felkeresse. Ezt annál inkább te­
hettem, mert Lafenestre olyan ember, ki csak 
becsületet fog szerezni a miniszter kinevezésé­
nek. A főtitkárt mindez nem csillapította le; 
még dohogott, mikor Eichard visszajött bará­
tommal, kijelentvén, hogy az ügy el van intézve 
egyelőre, míg jobb állást nem tud adni az erre 
oly nagyon érdemes fiatal embernek. E hízelgő 
véleménye általános visszhangra talált s min­
denki szerencsét kivánt a miniszternek e tapin­
tatos választáshoz, melyet a főtitkár bizonyo­
san csak azért ellenzett, mert volt valami párt-
fogoltja. 

Szóval Gambettának nagyon igaza volt, mi­
dőn ez idő tájt a törvényhozó-testület palotájá­
ban így szólt Richárdhoz: «Miniszter úr, ha 
minden bonapartista oly kedves ember lenne, 
mint Ön, akkor keresztet vethetnénk a franczia 
köztársasági pártra!» 

De közbe jött az 1870-iki háború, a császár­

ság összeomlott, a commune felégette a Tuileriák 
palotáját, Richárd 1888-ban meghalt . . . 

Hálás emlékemben azonban még elevenen él 
képe azon embernek, ki jó- és balsorsban egy­
azon melegséggel szorította meg kezemet min­
dig, s kiben a franczia előzékenység, szeretetre­
méltóság és jóindulat tökéletes egészszé olvad­
tak össze. Bertha Sándor. 

AZ OROSZ CZAR MOTOROS SZALON-
KOCSIJA. 

Készült a budapesti Ganz gyárban. 

A magyar gépipar rohamos fejlődése, tér­
hódítása a legszámottevőbb bizonyítéka annak, 
hogy erős akarattal, szaktudással és természe­
tesen kellő vállalkozási szellemmel lehet terem­
teni magyar ipart, s nemcsak kiszoríthatjuk az 
idegen gyártmányt, hanem messze az ország 
határain túl is versenyképessé tehetjük ipar-
czikkeinket. 

Alig négy éve, hogy a budapesti Ganz-féle 
vasúti kocsigyárban elkészült az első motoros 
vasúti kocsi, mely az «Alföldi első gazdasági 
vasút' keskenyvágányú pályáján Kovácsháza 
és Csaba között, a kezdet nehézségeivel küzdve 
tette meg próbameneteit. Számos ellenvetés, 
kicsinylés daczára, mondhatni lépésről-lépésre 
kellett néhány erős meggyőződésű, kitartó szak­
embernek a gépberendezés hibáit, kezelésének 
nehézségeit megismerni ós kiküszöbölni, míg 
végre 1903 márcziusában az akkori kereske­
delmi miniszternek egy próbameneten már 
meglepően szép eredményt mutathattak be. 

Azóta rövid három év telt el, s ma már több 
mint száz Ganz által készített motoros kocsi 
van üzemben, részben hnzai vasutakon, rész­
ben Németországban, Szerbiában, Bulgáriá­
ban, Romániában és Oroszországban. Sőt 
nemrég szállítottak egyet Francziaországba 
és Angliába, hol próbameneteket tartottak 
vele, s azután elküldték az Oczeánon át ren­
deltetési helyére, Floridába. 

Az összes eddig gyártott motorkocsik között 
azonban legérdekesebb az orosz czár szalon­
kocsija, mely most készült el, s mielőtt útnak 
indították, szakkörökben általános érdeklődés 
tárgya volt. 

A czár a kocsit főleg vadászkirándulásai 
alkalmával fogja használni, mikor a Szent­
pétervárhoz közel fekvő vadászterületeit ke­
resi fel. 

A kiváló ízléssel és gonddal berendezett 
17 méter hosszú kocsi legnagyobb részét a 
hatalmas tükörablakokkal ellátott terem fog­
lalja el, melyben a bútorzat kényelmes bőr­
karosszékekből, pamlagból, asztalokból, egy kis 
sakkozó asztalkából áll. 

A falak mahagóni fából készültek művészi 
faragásokkal és értékes berakott munkákkal. 
A mennyezet halványkék selyemszövettel van 
bevonva, s ugyanilyen szinűek a függönyök és 
a dúsan hímzett drapériák. 

A czárnak külön dolgozószoba áll rendelke­
zésére íróasztallal, ehhez való karosszékkel és 
chaiselongueal. A falak és bútorok szintén ma­
hagóni fából készültek, s a kárpitok és szőnye­
gük alapszíne világoszöld. 

A mennyezet művészi faberakású képei a béke 
és háború allegorikus alakjait ábrázolják gyöngy­
ház ós ezüst díszítéssel. A dolgozószobából nyí­
lik a legnagyobb gonddal és kényelemmel be­
rendezett mosdóhelyiség, hideg- és melegvíz 
csapokkal. Ugyanilyen mosdó van a terem mel­
lett is a kiséret részére. 

A szolgaszemélyzet és podgyász szintén kü­
lön helyiségben van, míg a kocsi elejét a kocsi­
vezető állás foglalja el a kazánnal és szivattyú-

A kocsi külseje. 

AZ OROSZ CZÁR MOTOROS VASÚTI KOCSIJA, MELYET A BUDAPESTI GANZ-GYÁR KÉSZÍTETT. 
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A MOTOR. A GŐZFEJLESZTŐ. 

A Z O R O S Z C Z Á R M O T O R O S V A S Ú T I K O C S I J A . 

berendezéssel, mint azt egyik képünkön bemu­
tatjuk. 

A kocsi tetején kiemelkedő figyelőkunyhóban 
állandóan egy őr ül, kinek kezeügyében van a 
kézi- és légfék, sőt a gőzelzárás is, azonkívül 
szócsövön bármikor beszélhet a kocsivezetővel. 

Legérdekesebb azonban a kocsi végén levő 
ládaszerű kis perron, melyben egy fegyveres 
kozák fog állni, megfogódzva a kocsi falára erő­
sített fogantyúban oly módon, miként a dísz-
hintókon a lakájok állanak a kocsi felé fordulva. 
Ez a katona állandóan benéz a terembe, mintha 
csak az lenne a feladata, hogy a czárt a kiséret 
tagjaival szemben is őrizze. 

A kocsi 75 kilométer óránkénti sebességgel 
járhat ós két 50 lóerejű gőzmotor hajtja, me­
lyek a kocsi alatt az első forgóvázba vannak 
beépítve olyképen, hogy egymástól teljesen füg­
getlenül hajtanak egy-egy kerékpárt. 

Kezdetben csak egy motort alkalmaztak a 
motoros kocsikhoz, később azonban a sebesség 
fokozása végett kettővel tettek kísérletet, mely 
fényesen bevált. 

Képünkön látható, hogy mily csekély helyet 
foglal el egy ilyen motor, mely minden mozgó 
alkatrészével egy teljesen csukott és olajjal töl­
tött öntöttvas burokban van elhelyezve. Forgás­
száma perczenkint 600—700, s épen e nagy 
sebessége által és a motor és tengely közti 
fogaskerék áttétel segélyével képes e kis gé-
pecske ily nagy erőt kifejteni. 

A gőzfejlesztő részére szintén csak kis hely 
kell, mert átmérője alig valamivel több egy 
méternél. Legtalálóbban egy töltő-kályhához 
hasonlítható, a mennyiben felül egy tölcsér 
alakú nyilason át rakják be a tüzelőanyagot. 
Miután csak igen kevés viz fér el benne, s még 
e viztéren át is 1170 kis tűzeső vezeti a mele­
get, 40 perez alatt hideg vizből 18 légkörnyo­
mású gőz fejleszthető körülbelül 25 klg. faszén­
vagy kokszfogyasztás mellett. 

A motor és gőzfejlesztő teljesen hazai anyag­
ból a m. kir. államvasutak gépgyárában ké­
szült, a hol mindent elkövetnek, hogy ezen 
gépeknek szerkezetét minél inkább tökélete­
sítsék. 

Néhány év előtt még a mi szakembereink 
mentek külföldre e kérdést tanulmányozni s ma 
már sűrűn jönnek hozzánk a külföldiek ez ügy­
ben tapasztalatokat szerezni. 

A Ganz-gyár a czári kocsit a milanói világ­
kiállításra akarta küldeni, azonban az orosz 
kormány határozottan ellene volt, mert a czár 
már szeretné használni. Jelenleg a kocsi a 
határon van, hol a kerekeket az orosz vas­
utak szélesebb nyomtávjának megfelelőleg át­
szerelik s aztán útnak indítják Szentpétervárra. 

Szieberth Imre. 

KOSSUTH-VÉR. 
A magyar faji ós őspolgári erényeknek nem 

egy tündöklő példája sugárzik még elénk régi 
iratokból. Milyen inkarnácziója volt a régi ma­
gyar asszony a galambszivűsógnek és a törhet-
len erélynek, a józan okosságnak és aczélos 
akaraterőnek, nem csak egy özvegy Drugethné 
példája mutatja, a ki Ungban — mint fia 
gyámja — a főispáni tisztet is méltón töltötte 
be, hanem egy sokkal egyszerűbb név is, a Szi'ír 
(Szűry) Mártonná, Kossuth Juliannáé. 

Zsibongó, élénk képe volt a XVIII. században 
a pesti Dunának. Hajók, tutajok, talpak úszkál­
tak le és fel, melyek gyümölcsöt, deszkát, hagy­
mát hoztak magukkal Komáromból, szénát Rácz-
kevóről, bort, meszet Szent-Endréről, edényt 
Verseczről, szalmát Soroksárról. Nagy, erős 
lovak inok szakadtáig vontatták itt is, ott is 
felfelé a Dunán a megrakott hajókat, elől ló­
háton, kurta pipából eregetve a füstöt és károm­
kodva a hajósmester, a mint kurjongatva nó­
gatta embereit. Sokszor a kötél elszakadt s a 
hullámok visszasodorták a terhes hajót, neki 
a hajóhidnak, mely nyikorogva lódult meg 
helyében a közepén álló Nepomuki Szent János 

szobrával,* de a vontató köteleket hamar össze-
bogozták s folyt tovább a munka ember és állat 
össze roskad ásáig. 

így kereskedtek éveken és éveken át, így hal­
moztak bankót bankóra a hires komáromi 
hajós-dinaszták, a Csépiek, Kanarisok, Ma-
daryak, Pestiek, Domonkosok, Lipóthok, Mat-
lekovicsolc. De egy se járta sűrűbben Pestet, 
mint Szűr Márton uram, egy se gyarapodott 
szebben és biztosabban, mint ő. Csakhogy ehhez 
olyan tűzről pattant menyecske is kellett, mint 
a milyen Szűr Márton oldalán az ő hű párja és 
élettársa: Kossuth Juliánná volt. Nem volt az 
a ravasz pesti görög kalmár, a ki túljárt volna 
a Julis asszony eszén. Maga volt ő a maga pró­
kátora, s bár még a nevét sem tudta aláírni, 
szállítási üzleteiből kifolyólag bonyodalmas po­
rokét folytatott a legtekintélyesebb pesti görög 
kereskedő-házak, egy Pondika ós Popovics el­
len, melyeket rendre meg is nyert, úgy hogy 
ezrekre rúgó követelései forogtak meg a pesti 
úrbéri hivatalban, mint letéti helyen. 

Szóval asszony volt a háznál Kossuth Ju-

* E lap 18-ik számában részletesebben is szóltunk 
e szoborról, mely mint kevesen tudják, ma is fennáll, 
még pedig az Eötvös-tér 2. számú Sárkány-féle ház 
udvarán. 

ÁRVÍZ A JÓZSEF FŐHERCZEG TELEPEN. 

A R Á K O S - S Z E N T M I H Á L Y I F E L H Ő S Z A K A D Á S 
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jon össze s ezt a pesti Lipót-vásáron közös ha­
szonra adja el, mint a villám termett ott Szűr 
Mártonné, végrehajtást eszközölt ki követelé­
sére s a kiküldött városi személy, Boráros 
uram komoly, hivatalos asszisztálásával foglalás 
alá vette az egész hajórakomány káposztát mind 
az utolsó főig, nagy szenzácziójára a Dunapar­
ton összesereglett vásáros kofáknak s egyben 
kitűzette rá a «scheda venditionis»-t is, a mi 
az akkori szokás szerint a mai ('Budapesti Köz­
löny »-t helyettesítette. 

S bizony hiába volt itt minden reprezen-
táczió, igénypör és előterjesztés. Egyességre 
kellett lépnie Pál Jánosnak, hogy Kossuth Julis 
asszony megtarthatja a készpénzben lefoglalt 
50 frtot, a káposztát pedig közösen eladják s a 
befolyó p jnz első sorban Szűrné asszony kielé-
gíttetó?ére fordíttatik. 

Eddig minden rendben is lett volna, de most 
jött a sorsfordulat. A ravasz czivis pokolian fur­
fangos gondolatra jött. Napestig ott gubbasztott 
háromlábú székén s fünek-fának kínálta árúját, 
vagy legalább úgy tette magát, de tudja Isten, 
senki sem állott kötélnek. Pedig már az izzadság 
is folyt a Pál János homlokáról nagy buzgólkodá-
sában, de még egy tengerinyúlnak való káposzta-
levelén sem tudott túladni. Az emberek moso­
lyogva haladtak el mellette, szemébe is nevet­
tek s otthagyták a faképnél. Soha, mióta az 
édes torzsájú zöldséget Káp vezér behozta az 

lianna, úgy hogy mikor egy szép napon Márton 
gazda örökre búcsút mondott az árnyékvilág­
nak, azzal a tudattal hunyhatta le haló szemeit, 
hogy serdületlen egyetlen fiát jó kezekre hagyja; 
nem vész el a becsületesen szerzett gazdaságból 
egy járomszög se. Pedig elegen lestek rája. Em­
berek, a kiket szorultságokban becsülettel kise­
gített Szűr uram, most hogy árván hagyott 
özvegyével álltak szemben, feledték minden 
adósságukat, letagadták volna még azt is, hogy 
pénzt láttak valaha. 

így tett Pál János is, egy komáromi gazda­
ember, a kinek Szűr Márton póozt kölcsönzött 
egykor, most pedig tudni sem akart róla, vagy 
egyre halogatta a fizetést. Szegény kesergő 
özvegynek hány álmatlan éjszakát okozott a 
nehéz gond s az emberek ro'szasága, hányszor 
furdalta önvád a szivét, ha egyetlen János fia ki­
fáradva a hanczurozásban, ölébe hajtotta fejét 
s ő selyemszőke fürtjeit simogatta. Úgy jött 
neki, mintha őt károsította, őt kisebbítette, 
lopta volna meg. 

No de ne féltsük mi Szűr Mártonnét, mert ő 
sem esett ám feje lágyára. Megmutatta azzal, 
hogy mikor egyszer csak Pál János hogy, hogy 
nem, azt a megbízást, kapta Russay József, 
Szarka János és Gercsényi József komáromi 
lakosoktól, hogy 247 frt ára káposztát vásárol-

GYEREKKOCSI AZ ARBAN. 

TATAROZAS. 

A RÁKOS-SZENTMIHÁLYI F E L H Ő S Z A K A D Á S . — Balogh Rezsö fényképei. 

országba, a «Hármas Kis Tükör» tanúsága sze­
rint, olyan drága káposzta nem fordult meg a 
pesti piaczon. Mikor aztán a nap eredmény 
nélkül telt el s estére kelve hűs szél bodrozta a 
Dunát, s kigyúltak itt is, ott is a bárkák piros 
lámpásai, Pál János a markába nevetett, nesz­
telenül eloldotta a hajókötelet s azzal usgye, 
neki vágott a Dunának, még búcsút sem mondva 
a kapufélfának. 

Csakhogy szerencsére Szűr Mártonné is meg­
neszelte a dolgot. Hajóra ülni, felverni a kor­
mányost éjjeli álmából s azzal a szökevény 
üldözésére kelni, egy pillanat műve volt. Akkor 
aztán megindult a hajsza, Nelson nem üldöz­
hette volna jobban a franczia armadát. A bátor 
asszony fejkendőjét el-elkapta a szél, de azért 
maga is a kormányrúdhoz ült s gömbölyű karja 
minden izmának megfeszítésével dolgozott. Utol 
is érte a menekülő hajót valahol Dömsödön s 
nagy diadallal hozta vissza az elrabolt portékát. 
Pál János most már könyörgésre fogta a dol­
got, s az asszonyszív nem boszúálló, Szűr Már­
tonné megelégedett jogos tulajdona visszaszer­
zésével, nem bántotta tovább csalárd adósát. 

így tudta védeni a magyar asszony a maga 
jussát a régi patriarkhális világban. Vájjon ne 
tudnák-e megvédeni vérei a magyar nemzet er­
kölcsi és anyagi javait ma, százötven év múlva! 

V. S. 
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A HÉTRŐL. 
A fiatal Ház. Ez a mostani képviselőház, nem 

hiába egy helyreállott becses harmónia levegő­
jében született, harmóniát mutat minden tulaj­
donságában' Új Ház lóvén, ime egyben fia­
tal is. Mintha a nemzet ezzel is meg akarta 
volna mutatni akaratát a megújhodásra és 
szakító hajlandóságát a régivel, a fiatalságnak 
olyan tömegét árasztotta a törvényhozó munka 
csarnokába, hogy a parlamenti munka egy szá­
mának a sikere máris föltétlenül biztosítva van. 
Ez pedig a képviselők piknikje. Kétséget se 
szenvedhet, hogy ez a mulatság nagyszerűen 
fog sikerülni a következő farsangon. Bizonyos 
az is, hogy a hölgykarzat jegyei még kapósab­
bak lesznek, mint voltak azelőtt. Harmincz esz­
tendő óta nem sugárzott a fiatalságnak akkora 
tavaszi melege a törvényhozás sokadalmából, 
mint mostan. Ami, ha hiba is, a legkisebb hiba, 
mert minden nappal egész bizonyosan fogy. De 
talán nem is hiba. Ha ezek a fiatal honatyák 
ilyen nagy igyekezettel siettek a fórumra, bizo­
nyára azért cselekedték, mert érzik magukban, 
hogy vannak tulajdonságaik, a melyeknek itt 
van a méltó helye. És nemcsak maguk érzik, 
hanem okvetetlenül meg is győztek róla egy 
csomó embert, hiszen a mandátumot tudvalévő­
leg a választók adják. És a kinek adják, bizo­
nyosan tudják, hogy mi okon és mire építve 

SZAPPANOS ISTVÁN, A KÉPVISELÖHÁZ KORELNÖKE AZ ELSŐ ÜLÉSBŐL JÖVET. 

JUSTH GYULA A KIRÁLYI VÁRBA MEGY. AZ UJ MAGYAR DABABONT-TESTOROK. 

AZ OSZTRÁK DARABONT-TESTŐRSÉG A BUDAI VÁRBAN. 

AZ ORSZÁGGYŰLÉS MEGNYITÁSA. 

adják neki. Egy nemzet tanácsának minden­
esetre szüksége van a haladott kor higgadtsá­
gára, a tapasztaltság bölcseségóre és a hűvösen 
látás mérséklő erejére, de a nemzeti munka 
műhelyének szüksége van a fiatalság buzgósá­
gára, meleg lelkességére és fáradatlan izmaira 
is. Már csak azért is, hogy az öregeknek legyen 
mit irányítaniuk és mérsékelniük. És ha sokan 
jöttek is a fiatalok: megmaradtak szép számmal 
az öregek is, a kik szívesen kell, hogy lássák 
gyülekezetüknek ezt a megújhodását. Nem is 
lenne az helyes dolog, ha minden parlament 
öregebbnek festene az előtte valónál. A meg-
öregedés csak a mulandóság tulajdonsága: egy 
nemzet életéhez pedig nem férkőzhetik hozzá a 
mulandóság, mert a nemzet föladata az, hogy 
örökkévaló legyen. 

Tiltott fényképezés. E héten a külföld néhány 
illusztrált lapja fényképmásol átokban mutatta 
be olvasóinak az orosz duma megnyitását E ké­
peken nem csak a képviselők voltak láthatók, 
a mint a czári palota nagytermében összegyűl­
tek, hanem látható volt maga a czár és a czárné 
is, az udvari méltóságoktól ós palotahölgyektől 
körülvéve. A képeket nem mutatjuk be az olva­
sónak technikai okok miatt, a mennyiben a 
reprodukczió nagyon elmosódnék a «Vasárnapi 
Újság» szokott papirosán, de megjegyezzük azt 
a tényt, hogy abban az ünnepélyes pillanatban, 
midőn a czár megnyitotta az első orosz ország­
gyűlést, szabad volt bevinni a fényképező gépet 
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a trónterembe. A minden oroszok czárját pedig 
erősen őrzik; féltik a szellőtől is, oltalmazzák 
sokkal ártatlanabbnak látszó eszközöktől, mint 
a minő egy ilyen gép, a melyet azonfelül egye­
nesen a lefotografálandó személy irányába kell 
beigazítani. 

S eszünkbe jut, hogy minálunk is most nyi­
tották meg az országgyűlést, és hogy a mi udvari 
méltóságaink alighanem felségsértési kísérlet­
nek vették volna, ha ez alkalommal a trón­
terembe valaki fényképező géppel bátorko­
dik. Nem a miatt, mintha királyunk személyét 
kellene félteni. Mindenki tudja, hogy Magyar­
országon szabadabban járhat a magyar király, 
mint a világ valamennyi államfője a saját népe 
között. Le is lehet őt fényképezni, mikor nyil­
vános helyeken megjelenik. Lefényképezték 
többen most is, midőn a Szent István szobrá­
nak leleplezésekor megjelent, s ily felvételeket 
lapunk mai számában is láthat az olvasó. Csak 
a saját palotájában féltik őt a fényképező gép­
től. Mert féltik e géptől — elég különös mó­
don— magát a palota belsejét is. A puszta fala­
kat, meg a bútorokat. Nemrégiben a palota újon 
átalakított termeit akarta lefényképezni egyik 
fotográfusunk, s egész a főudvarmesteri hivatal­
hoz utasították, hogy megkaphassa az éhez való 
engedélyt Bizonynyal semmi más okon, csakis 
a spanyol etikett miatt. Pedig immár maga 
a spanyol király is oly nagyon szívesen keresi 
az alkalmakat, a mikor lefényképezhetik. 

A műbandérium. A magyar bandérium oda­
lent a szűzmagyar rónán, egy csapat magyar 
lovaslegény lengő fehér gyolcsban, nemzetiszin 
zászlót lobogtatva, bizony gyönyörűséges lát­
vány. Nagyon érthető, ha a maga élére kívánja 
minden díszmenet, ünnepi fölvonulás. A buda­
pesti képviselőválasztások most lezajlott nap­
jaiban idefönt a főváros utczáin is föltűnt egy 
pár bandérium. Egy-egy had pruszlikos lovas­
legény végigcsattogott az aszfalton. A látvány 
kétségtelenül lelkesítőnek volt szánva és azért 
kívánom, hogy a jó Isten csak a szándékát 
vegye majd tekintetbe azoknak a derék urak­
nak, a kik a főváros közönségének szórakozta­

tására ezeket az állítólag népies spektákulumo­
kat rendezték. Mert különben erős rovás ke­
rülne a teherlapjukra. Láttam egy ilyen fővárosi 
bandériumot és szakasztott az az érzésem tá­
madt, mint mikor magyar tárgyú idegen regény­
ben annak a leírását olvasom, mint veri a pusz­
ták fia, a villogó szemű Pischta markolatig éles 
fokosát a csapodár Panny szivébe. Sőt az érzé­
sem ennél még boszúsabb ós fájdalmasabb. 
Mert ha egy idegen furcsákat ír rólunk, ezt 
magyarázza az idegen volta. De Budapest 
Magyarország fővárosa lenne: hol keressem 
tehát a magyarázatát annak, hogy mikor ebben 
a városban magyar dolgot produkálnak, az 
orfeum deszkáiról veszik hozzá a modellt ? Mert 
olyan magyar parasztlegényt, a milyenek ezek­
ben a pesti bandériumokban a lovak hátán tar­
kállanak, Magyarországon csak az orfeumok 
színpadjain, meg Osbudavárában találhat az 
idegen, ha esztendőn át kutat is a Kárpátoktól 
az Adriáig. A mi ezeken van, az nem népviselet, 
hanem kosztüm, tele rikító kis rojtos merény­
letekkel a magyar népviselet eszthetikája ellen. 
Ha Berlinben vagy Szentpétervárott rukkol ki 
az utczára egy ilyen «magyar bandériumx, lelke 
rajta ! De Budapesten mégis gondolhatna rá a 
nagyérdemű rendezőség, hogy ebben a város­
ban akadhatnak olyan emberek is, a kik láttak 
már magyar népet és tudják, hogy se zöld ki-
varrású fehér mellényt, se borjuszájú piros in­
get magyar parasztlegény sehol nem hord ebben 
az országban. Az igaz, hogy a magyar paraszt-
legény plajbászt se dug a füle mögé, a hogyan 
ezt egy kegyetlenül fölpántlikázott pesti napi­
díjas banderistán láttam. Egy ilyen «magyar 
bandérium» Magyarország fővárosában egyene­
sen sértő, mert a magyar népviselet legalább 
ebben a városban nem lehet exotikum, még 
ha a tanulmányozására a rendezőknek olyan 
messzire kell is fáradniok, mint Rákospalota. 

A héj. A hój-mizeria budapesti speczialitás 
és azok közül való, a melyekre semmi okunk 
sincs büszkének lenni. A héj maga a gyümölcs­
szezon szerint változik, néha narancshéj, más­
kor meg dinnyehój, de állandó vonása a karak­

terének az, hogy lehámozzák valamiről, azaz 
kirágják belőle a belet s vidám könnyelműséggel 
hajigálják el az utczán. így azután a budapesti 
utcza burkolata olyan, mint a rendetlen ember 
szakálla: le lehet róla olvasni, mit eszik ez a 
város. Ez az őszinteség azonban se nem gusz­
tusos, se nem egészséges. Az automobil ellen 
folytonosan zúg a panasz, hogy sok szerencsét­
lenséget okoz : de bátran tarthat az ember min­
den fogadást, hogy nem üt el félannyi embert, 
mint a hány lábtörést meg fíczamodást az eldo­
bált narancshéj, almahéj, meg dinnyehéj okoz 
Budapesten. Pedig az automobil meg a villamos 
vasút, ha szerencsétlenség jár is néha a mun­
kájával, hivatást teljesít, szolgálatot végez, míg 
az eldobált narancshéj meg dinnyehéj egész 
működése abban merül ki, hogy valaki esetleg 
megcsúszik rajta és kitöri a bokáját. Hogy ezen­
fölül még a levegőt is rontja, az enyhítő körül­
ménynek bizonyára nem tekinthető. Ilyen kö­
rülmények között nagyon érthető, ha a hatóság 
folyton kénytelen héj-rendeleteket kiadni a pol­
gárság lábának védelmében. Ez dicséretes dolog, 
de épen a rendeletek folyton való megújításá­
nak szüksége mutatja, hogy nem megoldás. 
A megoldása a héj-mizériának az lenne, ha 
gondoskodnának róla, hogy hová lehessen dobni 
azt, a mit az utczára dobni nem szabad. Mert 
enni annak is kell, a kinek nincsen ebédlője. 

A KIRÁLYI VÁRPALOTA ÉVFORDULÓJA. 
Budapest, május. 

Magyarország legnevezetesebb és legnagyobb 
jelentőségű épülete, a budai várpalota felépí­
tése tervének most van kétszázadik évfordulója. 
A mohácsi vész után Budavára török kézre ke­
rült s másfél századnál tovább tartó ideig állandó 
rombolásnak volt kitéve. A törökök kiűzetése 
után harmincz év múlva is alig épült lakható 
hely a telj esen feldúlt vár környékén s csak 
1706-ban rendelte el az udvar a helyreállítási 
munkálatok megindítását. A kurucz mozgal­
mak azonban megakadályozták az építés kez­
dését, úgy hogy 1715-ig csak a hadászati szem­
pontból legszükségesebb tatarozásokat végez­
hették. 
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A KÉPVISELŐHÁZ ÜLÉSTERME MÁJUS 22-IKÉN, A BAL OLDALRÓL NÉZVE. 

A szatmári béke után helyreállt a nyugalom 
egyideig az országban s négy évmúlva,1715-ben 
liegal budai várparancsnok felsőbb utasítás 
folytán megkezdette a várerődítmények építte­
tését. Munkájának azonban feléig sem jutha­
tott, mikor áthelyezték várparancsnoki minő­
ségben Péterváradra s ezzel az építkezések is 
harmincz évig abban maradtak. Mária Terézia 
alatt került ismét napirendre az építés ügye 
gróf Grassalkovich Antal ajánlatára, minek 
meg is lett az az eredménye, hogy Mária Terézia 
gróf Grassalkovich Antalt és gróf Pálffy János 
nádort bízta meg a munkálatok elintézésével és 
ellenőrzésével. 

Pálffy nádor nyomban körleveleket bocsátott 
ki és a törvényhatóságokkal, városokkal örven­
dezve tudatta a királyné elhatározását, mely­
nek megvalósítására a vármegyék áldozatkész­
ségét is igénybe óhajtotta venni. A felhívásnak 
csakhamar igen szép eredménye lett. A várme­
gyék, városok és községek együtt is, külön is 
tekintélyes összegeket adományoztak a várépí­
tés czóljaira. Felterjesztéseikben pedig sürget­
ték a többször megkezdett, de mindig félbe­
szakadt építkezések megkezdését. A munkához 
ekkor újra hozzáfogtak s 1749-ben, május 
13-ikán, Mária Terézia születése napján nagy 
czeremoniák között végbement az alapkőletételi 
ünnepély. A királynő személyes jelenléte is ki­
látásba volt helyezve, de elmaradt, minek foly­
tán az ő távollétében tartották meg az ünne­
pélyt, mely a Mátyás-templomban bemutatott 
hálaadó istentisztelettel vette kezdetét. Mise 
végeztével az összes világi és egyházi főméltó­
ságok, továbbá a vármegyei küldöttségek rész­
vételével megindult Althan Mihály Károly váczi 
püspökkel ólén a körmenet és harangzúgás, 
ágyúlövés között folytatódott, míg az ezrekre 
növekedett tömeg a megjelölt helyre ért. Itt a 
magukkal hozott alapkövet ós ereklyéket a váczi 
püspök megáldotta és az előre készített üregbe 
helyeztette. 

Ebben a pillanatban a bástyákon felállított 
ágyúk egyszerre eldördültek s háromszor egy­
másután impozáns üdvlövést adtak, melyet 
százegyszer még megismételtek, míg a temp­
lomban az újra megkezdett szertartás tartott. 

Az építkezések ezután rohamos erővel folytak, 
de egy év múltán ismét abbanmaradtak a Nagy 
Frigyessel vívott háborúk miatt, melyek a 
kincstárt nagyon kimerítették. Pénz sem volt 
elegendő, úgy hogy a vármegyékhez újból és 
újból kellett felhívásokat intézni az adakozások 
érdekében. Hosszas szünetelések után 1769-ben 
végre teljesen készen voltak a munkálatokkal, 
melyek Hillebrand főmérnök költségvetése sze­
rint 402,649 forintba kerültek. 1769 október 
15-ikén, Mária Terézia királynő nevenapján 
tartották meg országos ünnepély keretében a 
felavatási szertartást, melyre Mária Terézia ez­
úttal sem jelenhetett meg, hanem Grassal-
kovichcsal képviseltette magát. Migazzi bíboros 
szentelte fel a kápolnát és ő intézett nagyhatású 
beszédet a közönséghez. Érdekes azonban, hogy 
az uralkodókjó időnkeresztűi nem vették igénybe 
a királyi palotát. 

Kétszáz év óta nem látta maga körében 
1551-től kezdve a főváros a magyar uralkodó 
királyi párt s mikor 1751 augusztus 4-ikón 
Mária Terézia férjével Pestet meglátogatta, nem 
a királyi várban, hanem az egri érsek reziden-
cziájában szállottak meg. Mihelyt elkészült a 
királyi palota, az angol kisasszonyok költöztek 
bele, 1777-ben pedig az egyetemet helyezték el 
benne. Később katonáknak vált lakhelyévé, 
tekintve, hogy az uralkodók nagyon ritkán for­
dultak meg a fővárosban s a rendes látogatáso­
kat az országgyűlések alkalmából nem Pestre, 
sem Budára tették, hanem Pozsonyba, mint a 
hol a rendi országgyűlések állandóan székeltek. 
1790-ben a király várpalotán újabb változta­
tásokat eszközöltetett H. József császár, ki az 
addig egyemeletes épületet kettőre emeltette. 
Ebben az alakban állottak fenn egyes részei 
az újabb időkben eszközölt változtatásokig. 
Is49-ben a várpalota is sok sérülést szenvedett, 
de az ötvenes években nagy költséggel újra 
hozzáfogtak a vár restaurálásához s a második 
emelet Dunára néző főhomlokzatát harmadik­
kal is megtoldották. A várhegy két oldalán 
húzódó kerteket József nádor létesítette, de 
L Ferencz József alatt nyerte teljes rendezését 
azzal a kétmillió és kétszázezer forint befekte­
téssel, melyet 0 Felsége a Várkert szépítésére 

és a vele összefüggő 310 méter kiterjedésű 
melléképűletek létesítésére engedélyezett. 

Újabb változtatások következtek be az Ybl 
Miklós által készített és ő Felsége által 1883-ban 
elfogadott tervek alapján, melyek a királyi pa­
lota kibővítését ós teljes újjáalakítását eredmé­
nyezték. Ybl tervei révén a királyi palota a 
budai oldalra terjedő részekkel lett egybekap­
csolva s a befektetett 6—8 millió költség való­
ságos tündérhelylyé varázsolta a királyi palotát 
és környékét, melyek az Ybl terveivel nyerték 
mai alakjukat. Háromszáz szobája van ma a 
budai királyi laknak s ezzel a hazafias áldozat­
készségével elérte a nemzet, hogy mikor királya 
meglátogatja, nem kell többé idegen helyeken 
keresnie szállást magának, hanem ott találja a 
saját palotáját, melyet felkent királya iránt való 
hódolatának és szeretetének jeléül emelt a nem­
zet áldozatkészsége és lelkesedése. 

Zuboly. 

A SZTRÁJKOLÓ RÓMA. 
Róma, május 14. 

A múlt csütörtökön és pénteken valóságos ostrom­
állapotban volt az örök város. Minden kis utczában 
katonaság táborozott és a ragyogó olasz ég napjá­
nak fénye mindenütt huszárkardok és bajonettek 
pengéjén tört meg. 

A turini események hírére, a hol tudvalevőleg a 
kőművesek és szövőgyári munkások sztrájkját em­
bervér festette még pirosabbra, kitört Olaszország 
minden nagyobb városában az átalános sztrájk. 
Eómában is egyszerre csak megálltak a villamos 
vasutak, elnémultak az automobil-omnibuszok töff-
töffjei, kiürültek a bérkocsis állomások, megálltak a 
gyári gépek és bezárultak az üzletek tükörüveges 
kirakatai. Kóma elaludt fényes nappal, mint Csipke­
rózsa meséjében a tündérvár. 

De ez az álom nem volt olyan zavartalan és fő­
leg nem oly bosszú. Katonalovak patáinak egyen­
letes kopogása, majd ütemes, hangos katonai lépé­
sek zavarták meg. Jöttek a barna arczii olasz fiúk, 
a kiket igazán mindennek használnak. Munkások­
nak, mentőknek, kocsisoknak, pékeknek. Most rend­
őröknek használták őket. 

Szakaszonként vonultak fel a carabinierik, ber-
saglierek, gránátosok, gyalogosok és a könnyű meg 
a nehéz lovasság. A történelmi múltú falak és terek 
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A R Ó M A I Á L T A L Á N O S SZTRÁJK. 

talán sosem láttak ennyi tarka posztóruhás katonát, 
mint a mennyi most elözönlötte ezeket az évezredes 
helyeket, a hol hajdan csillogó pánczélú, kurta 
kardú legionáriusok táboroztak. A Piazza Colonnán 
például nem kevesebb, mint hatféle katonaság ál­
lott fel és mindegyik csoport egy-egy századdal volt 
képviselve. 

Az utczák és terek egyébként csendesek voltak, 
bár ezer- és ezer ember nyüzsgött rajtuk. Csendes, 
de félelmetes. Egyik oldalon huszárkard és bajonett, 
a másikon pedig az ezerfejű Cézár, az ideges, az 
egyetlen szótól is fékevesztett tömeg. Most még nyu­
godtan tűri, hogy a lovasság minden tíz perczben 
hátraszorítsa őket, de mi lesz, ha türelmét veszti ? 
Ezer és ezer nyugtalan, forrongó, elégedetlen em­
ber, minő pusztítást tudna végezni 1 

De az utcza nem mozdul. Farkasszemet néz a ka­
tonasággal, de nyugodtan viseli magát. Csak ott, 
a merre nem villog a bajonett, rakonczátlankodik 
az utcza népe. Fütyül, abassókat kiált és szoron­
gatja kezében a köveket 

I t t látszik csak, hogy mily rettenetes valami ez 
az általános sztrájk. Nemcsak azért, mert nem tud­
juk, lesz-e holnap mit ennünk, nem leszünk-e el­
zárva a világtól, de mert állandóan itt érezzük a 
torkunkon a félelem szorongatását, hogy mi lesz, 
ha a csőcselék eszét veszti ? Es ezért félelmetes a 
sztrájk. Mert felszabadítja, az utczára ereszti a prole­
tariátust, a melyhez ezernyi és ezernyi canaüle csat­
lakozik. Félelmetes, alig fegyelmezhető csőcselék lár­
mázik, ordít, hogy aztán a zavarosban halászszék. 

Szerencsére itt nem fejlődött odáig a dolog. 
A tömeg is sokkal intelligensebb itt és a katonaság 
is türelmesebb. Nálunk bizonyos, hogy vér folyt 
volna már, a mikor például a Circolo deüa Cania, 
Róma legelőkelőbb klubja előtt a tömeg tüntetett 
és kövekkel kezdte beverni a palota ablakait. It t 
azonban egyszerűen kitárult a széles tölgyfa-kapu 
mindkét szárnya és látni lehetett az udvarban el­

rejtett huszárság pofoncsapott háromszögletes sap­
káit, majd lassan, méltóságteljesen kivonultak a ka­
tonák az utczára. 

A tömeg ijedten hátrált a kivont kardok láttára 
és az utcza kiürült egy perez alatt. 

Egy kissé színpadias volt ugyan a dolog, de meg­
tette a hatását. És ez a fő. 

Két napig éltünk itt, egy rettegésben, hogy mégis 
csak összeütközésre kerül a dolog az utcza népe 
és a katonaság között. Szombat reggelre azonban, 
mintegy varázsütésre, ismét régi arczát vette fel 
az örök város. És most vígan csilingelnek újból a 
villamos vasutak, száguldanak a bérkocsik, búgnak 
a gyárak és illatoznak az automobil-omnibuszok . . . 

Ballá Ignácz. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Új hantok. Jeles irónk, régi munkatársunk, 

Porzó (Agai Adolf) e czím alatt gyűjtötte össze 
kortársaira való emlékezéseinek második sorozatát; 
az első sorozat «Por és hamu» czím alatt már régeb­
ben megjelent. Van ez emlékezések közt több olyan 
is, a melynek különösebb érdekességet ad az a 
nevezetes alak, a kiről szól, — Kossuth Lajosról, 
Szilágyi Dezsőről, József főherczegről, Munkácsy­
ról, Jankó Jánosról stb. mindig érdekes, ha olyan 
élénk tollú, jó megfigyelésü és emlékezetű irótól 
hallunk megemlékezést, mint Agai. De még ha 
elfeledett vagy kevéssé ismert emberekről szól, 
akkor is föl tudja kelteni és fönn tudja tartani 
érdeklődésünket csevegő hangjának szeretetre­
méltóságával, nyelvének néha kissé czikornyásan 
hangzó magyarosságával. Igazi tárczaczikkek ezek, 

elmés, könnyed társalkodások az olvasóval. Ágai 
középhelyet foglal el a negyvenes-ötvenes évek régi 
tárczairói és a modern tárczairók közt; színessége, 
európai műveltsége az utóbbiakhoz közelíti, szem­
pontjai, felfogásának egyes elemei, a feldolgozás 
gondja az előbbiekhez. Egy régebbi irói nemzedék­
hez tartozik korra, de nem vénült ki a mai nemze­
dékből sem, mert megtartotta kedélyének fogé­
konyságát, jó kedvét, tollának fürgeségét. Emlé­
keiben gazdag anyag áll rendelkezésére, hosszú 
irói és hírlapírói pályáján összeköttetésbe, ismeret­
ségbe jutott a közélet s az irodalom sok jelentős 
alakjával, sok háttérben állott, de azért a maga 
nemében érdekes egyéniséggel s mindig tud róluk 
olyat elmondani, a mi a mai olvasót is érdekli. 
Uj könyve egy közelmúlt, a maiba átnyúló kor 
levegőjét hozza közénk s tartalmánál, irója egyé­
niségénél fogva egyaránt becses jelensége a könyv-
piaeznak. 

Öt világrészen keresztül . A magyar ember las­
sankint megtanul utazni, ma már nem olyan nagy 
dolog, ha valaki idegen világrészeket is bejárt. Bi­
zonyára nemcsak a közlekedés megkönnyebbülése 
okozza ezt, hanem a kultúra fejlődése, az idegen 
világok, ismeretlen kultúrák iránti fogékonyság ter­
jedése is. Ezt mutatják a mind sűrűbben megjelenő 
útirajzok, az erős és élénk benyomásokból származó 
közlékenység termékei. Most egy új ilyen nagyobb 
utirajzi munka jelent meg, a czíme Ut világrészen 
keresztül, szerzője dr. Sebők Imre. A szerző utazá­
sát, melynek leírása egy kis hiján 500 lapra terjedő 
vaskos kötetet tölt be, Olaszországban kezdte, Szi-
czilián, Máltán átment Afrikába, bejárta a forró 
földrész éjszaknyugati részeit, majd átkelt Ameri­
kába, a hol nemcsak a keleti nagy városokat nézte 

KICSISABURO SASAKI, A BUDAPESTEN IDŐZŐ JAPÁN DZSIU-DZSICZU-MESTEE BIRKÓZIK. KICSISABURO SASAKI. 
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meg, hanem a déli és nyugati államok vidékeit is. 
Amerikából Japánba ment, s onnan Khinán s az 
Indiákon át jött haza, Nagyjában a föld körül uta­
zók megszokott útvonala ez, de Sebők friss 
szemmel, élénk értelemmel járt rajta, sok érde­
kes dolgot tud elmondani azokról, a miket lá­
tott, s így igyekszik levonni belőlük a mi viszo­
nyainkra való tanulságot. Az a megelevenítő irói 
ereje, mely a közvetlen szemlélet illúzióját keltő 
hatást tesz az olvasóra a nagy irók útirajzaiban, — 
nincs meg, mégis érdeklődve lehet olvasni könyvét, 
mert elevenen, sok helyütt fölmelegedő stílusban 
van irva. Vannak száraz lapjai is, talán nem ártott 
volna az egészet rövidebbre fogni, de így is derék 
munkát végzett a szerző. Könyvét nagy tömeg 
többé-kevésbbé sikerült és érdekes kép is élénkíti. 

Vérrózsák. HentaUer Lajos, a szabadságharcz 
történetének egyik legszorgalmasabb kutatója, egy 
testes kötetben gyűjtötte össze e nagy korra vonat­
kozó kisebb czikkeit, históriai tanulmányait. Szép, 
lelkesítő könyvet ad a magyar olvasó kezébe. 
Egyes czikkei a nagy nemzeti harcz legnevezete­
sebb eseményeiről szólnak: a szolnoki és a nagy-
sallói csatáról, Budavár bevételéről, Batthyány 
kivégzéséről stb., mások meg egyes kevésbbé fon­
tos, de a korra s embereire jellemző epizód-jele­
neteket és alakokat elevenítenek fel. Hentalle. 
lelkesedése e hősi kor iránt nemcsak a vezetőkre, 
a nagynevű főszereplőkre terjed ki, hanem azokra 
is, a kiknek neve nyomtalanul tűnt el az idők árjá­
ban, pedig megérdemlik az emlékezetet, mert a 
maguk szerény körében becsülettel teljesítették a 
haza iránti kötelességüket. A könyv Íróját lelkese­
dése vezette a szabadságharcz emlékeinek kutatá­
sára, de azért meg tudja őrizni tárgyaival szemben A MAGYAR ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁBAN. 

A CSEPELSZIGETI HADFOLSZERELESI GYÁRBAN. A MINISZTERELNÖKSÉG ELŐTT. 

A GANZ-GYÁRBAN. 

K H I N A I K Ü L D Ö T T S É G BUDAPESTEN. — Jelfy Gyula fényképei. 

nyugalmát, nem ragadtatja magát sem szónoki 
nagyhanguságra, sem dithirambikus érzelgésekre. 
Az a tizenhét czikk, a mi a könyvben van, mind 
vonzó épületes olvasmány, alkalmas a tárgyi ér­
deklődés kielégítésére s a hazafias érzés szítására 
egyaránt. 

Gazdasági könyvek. Három igen jóravaló, nép­
szerű és népies mezőgazdasági könyv jelent meg, 
részint újonnan, részint új kiadásban a Franklin-
Társulatnak. Egyikük, Monostori Károly munkája a 
Szarvasmarhatenyésztésről immár a negyedik át­
dolgozott és bővített kiadásban kerül a magyar kis­
gazda kezébe, tájékoztatva őt, míveltségéhez mért 
egyszerű előadásban, mindarról, a mi a szarvas­
marhával való bánásban, a tenyésztés hasznossá 
tételére tudni való. Ugyancsak Monostori Károly 
műve a«Falusi könyvtár*-nak a tejgazdaságrólszóló 
fúzete; részben mintegy folytatása az előbbi könyv­
nek. Érdekes, hogy ez a gazdasági ismeretek ter­
jesztésében nagy érdemeket szerzett buzgó szerző­
nek kétezredik szakmunkája. Gyermekeknek van 
szánva, de felnőttek is sokat tanulhatnak belőle, 
Wagner János tA kis kertész* czímű könyvecskéje, 
a mely sorra veszi az egyes növényeket s úgy ma­
gyarázza meg, hogy kell őket a kertben gondozni. 
Mind e könyvek, a hol szükség van rá, képekkel is 
magyarázzák a szöveget. 

A perbeli beismerés jogtudományi szempontból 
fontos kérdéséről alapos tudományos képzettségre 
valló könyvet adott ki dr. Magyary Géza, a kit a na­
pokban neveztek ki a budapesti egyetem rendes taná­
rának. A kérdésre vonatkozó külföldi törvényekbői s 
az irodalomból merítve anyagát, az ellen a meglehe­
tősen elterjedt nézet ellen küzd, hogy a perbeli be­
ismerés a félnek oly perbeli cselekménye, mely ál-
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tal a bírót a múlt megismerése tekintetében meg­
köti, a bizonyítást kizárja. 

Emlékjelek, bizonyságok. E czím alatt adta ki 
összegyűjtött dolgozatainak első kötetét fíadácn 
György, a protestánsok egyik jeles és nagy tekintélyű 
egyházi írója. A kötet nagyobb része régi és i'ijabb 
nevezetes protestáns férfiakra vonatkozó megemlé­
kezésekből áll, kegyeletes hangon, sokszor szónoki 
hangon írt kis tanulmányok, melyek igen sok be­
cses kortörténeti anyaggal járulnak a magyar refor­
mátus egyház újabbkori történetének ismeretéhez. 
A kötet másik részét a sárospataki kollégium­
ban nevezetes alkalmakkor elmondott vallásos vagy 
hazafias tartalmú beszédek teszik. 

Kártyajátékok könyve. Ha már kártyáznak — 
pedig bizony kártyáznak — az emberek kell olyan 
könyv is, a mely a különféle kártyajátékokban fenn­
álló szokásokat szabályozza, vitás kérdésekben fel­
világosítást nyújt. Erre a czélra szolgál Parlaghy 
Kálmánnak most már második javított és bővített 
kiadásban megjelentKárti/ajittékok kezikönyve. Nem 
a játékszenvedélyt igyekszik fokozni, hanem a kár­
tyázást mint szórakozást tárgyalja, elmondva a kár­
tya történetét s sorra elmagyarázva az egyes szo­
kásos játékokat. Felsorolja a tiltott szerencsejátéko­
kat is s a végén jegyzéket ad a kártya-műszavakról. 
Előszót hozzá Mokány Bérezi írt. 

Uj könyvek: 
Uj hantok. A tPor és hamu» 2-ik sorozata. Irta 

Porzó (Ágai) Adolf. Budapest, Athenaeum. ji.ra 
4.80 korona. 

Öt világrészen keresztül. Irta dr. Sebők Imre. 
Budapest, Szent István - Társulat kiadása. Ára 
6 korona. 

Vérrózsák ; irta Hentaller Lajos. I. kötet. Buda­
pest, Athenaeum. Ára 4 korona. 

A szarvasmarhatenyésztés alapvonalai; a kis­
gazdák szükségleteihez mérve irta s 62 ábrával el-
lá,tt& Monostori Károly. Budapest, Franklin-Társulat. 
Ára 1.60 korona. 

A tejgazdaság alapvonalai; a kisgazdák szükség­
leteihez mérve irta és száz rajzzal ellátta Monostori 
Károly. (Falusi könyvtár 58—59. füzete). Budapest, 
Franklin-Társulat. Ára 2 korona. 

A kis kertész ; j r ta Wagner János. Budapest, 
Franklin-Társulat. Ára kötve 3 korona. 

Emlékjelek, bizonyságok; összegyűjtött dolgo­
zatok, irta Radácsi György. Sárospatak, szerző sa­
játja. Ára 5 korona. 

A perbeli beismerés; irta - dr. Magyary Géza. 
Budapest, Franklin-Társulat. Ára 5.50 korona. 

Kártyajátékok könyve-; irta Parlaghy Kálmán. 
Második javított és bővített kiadás. Budapest, Lam-
pel-Wodianer részvénytársaság. Ára fűzve 2 80 kor. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban : VENCZEL F E -

RENCZ czímzetes püspök, nagyprépost, Nyitrán. — 
TORMA BJÍLA seregélyesi községi jegyző 42 esztendős 
korában Seregélyesen. — SCHRIKKER RUDOLF föld­
birtokos, 49 esztendős korában Enyingen. — So-
MOSST ZSIGMOND pénzügyi tanácsos és pénzügyigaz­
gató-helyettes 62 esztendős korában Gyulán. — 
BITTERMANN ISTVÁN földbirtokos és vendéglős életé­
nek 71-ik esztendejében Budapesten. — SZINNTEI 
ELEMÉR jogszigorló, dr. Szinnyei József egyetemi 
tanár fia, életének 24-ik évében Fenyőházán. — 
FEJÉR KÁROLY nyűg. királyi Ítélőtáblai biró, a kézdi-
vásárhelyi kir. járásbíróságnak évtizedeken át volt 
vezetője, a helyi függetlenségi és 48-as pártkör el­
nöke életének (56-ik^ esztendejében Kézdivásár-

Salvat T e r m é s z e t e s 
v a s m e n t e s 

0 1 ? Lithion-íorrás 
^s* W kitüno hatású kitünö hatású 

. hólyag--, rhenma- e s köszvénybántalmaknál , 
v i s e l e t i n«hezseg-eknel, cxukorbeteg-ség-eknél a leg-jó-

és e m é s z t é s i szerek hnrntainál . 
Budapesten főraktár Édeskuty L. urnái . 

javitja az étkek inét. 
Készíti Maggi Gyula és T«ársa, Bregenz. 

helyen. — Kápolnás-nyéki BALASSA GYULA magyar 
királyi gazdasági intéző életének 39-ik évében Bá­
bolnán. — LEHEL VIKTOR, Baranya vármegye árva­
széki ülnöke, 38 éves korában Pécsett. — BORS 
MIHÁLY PÁL szent Benedek-rendi áldozópap, fő­
gimnáziumi tanár, házgondnok és jószágkormányzó, 
életének 60 ik esztendejében Komáromban. — 
Jobbágyi GAIGER FERENCZ dr. királyi aljárásbiró 
Szombathelyen. — LÁSZLÓ MANÓ mérnök 36 éves 
korában Jászberényben. — HAVALDA ANDRÁS 66 éves 
korában Kalocsán. — BIBÁRY SÁNDOR, közgazdasági 
életünknek egyik kiváló alakja Budapesten. — ER­
SZÉNYES ISTVÁN, Polgár Károly színtársulatának 
tagja 28 éves korában Nagybecskereken. — DECSY 
GÁBOR fővárosi irodai segédtiszt 43 esztendős korá­
ban Budapesten. — SZÉNÁSSY ANDRÁS, Jakab Ödön, 
a neves költő néhai feleségének édesatyja, 76 éves 
korában Sajó-Udvarhelyen. — NÉMETH ELEK nyűg. 
tanító, a temesvári Tanítói Takarékpénztár pénz­
tárnoka, Temesvár város társadalmi életének egyik 
legkiválóbb alakja 49 éves korában Temesváron. --
Mezőmadarasi MADARASSY ISTVÁN kir. táblabíró 60 
esztendős korában Székesfejérvárott. — Kerese-
szegi KERESE KÁLMÁN sásdi ügyvéd életének 59-ik 
esztendejében. Kerese György dr. országos képvi­
selő az elhunytban édesatyját gyászolja. — Farádi 
VERES JÓZSEF szolgabíró 53 esztendős korában Ba­
lassa-Gyarmaton. — PLŐKL ANTAL, a régi magyar 
nyomdászat egyik buzgó munkása, a ki egy ember­
öltőn át szolgálta szakmáját odaadással és ritka 
szakértelemmel, 65 éves korában Visegrádon. — 
De Sainte-Marie AMELIN VIKTOR báró m. kir pénz­
ügyminiszteri tanácsos 56 éves korában Budapes­
ten. — ARVAY-NAGY MENYHÉRT törvényszéki gyakor­
nok 27 esztendős korában Eperjesen. 

VIZY MÁRTONNÉ, szül. csejdi Andrásy Klára 70 
esztendős korában. — Özv. BULSTER ÁGOSTONNÉ, 
szül. Aigner Bona 64 éves korában Debreczenben. — 
Özv. KÜKÁNYI ALAJOSNÉ, szül. Szabó Anna 76 éves 
korában Kiskunfélegyházán. — BANKÉ EMMA, az 
Angolkisasszonyok intézetének növendéke 13 éves 
korában Egerben. — Özv. BAUMANN JAKABNÉ, jóté­
konyságáról széles körben ismert földbirtokosnő 
Forró-Encsen. — WEINFELD ADOLFNÉ, szül. Stern 
Minna 68 éves korában Budapesten. — Özv. nagy-
enyedi JENEY ALBERTNÉ, szül. nagyborosnyói Bartha 
Róza 69 éves korában Marosvásárhelyen. — KÖVESSY 
MARGIT, Kövessy Győző tizenöt esztendős leánya 
Szatmáron. —• DDSCHEL IDUSKA 23 éves korában 
Dombóváron. — VIBÁG IRÉN, ÖZV. Virág Tamásné 
szül. Szentpéteri Teréz leánya életének 37-ik évé­
ben Kolozsvárt. — Özv. MIKOVICH LÁSZLÓNÉ szül. 
Kész Anna, életének 70 ik évében Köröshegyen. — 
DIVALD LAJOSNÉ szül. Fussganger Anna 50 éves 
korában Eperjesen. — RÉVÉSZ KÁROLYNÉ, szül. Gás-
párdy Erzsébet állami tanítónő Egerben. — Özv. 
VÁRHALMI JÓZSEFNÉ, 72 éves korában Budapesten. 

Szerkesztői üzenetek. 
Ny. Kizárt dolog, hogy olyan gépnek, a minőt 

levelében leir, értéke legyen. Bemutatás esetén sem 
díjazná azt senki. 

A jó példa. A kis elbeszélés a katonai élet isme­
retével, egy pár ügyes vonással van irva, az az irói 
művészet azonban, a mely a képzeletből alkotott 
alakokat élettel ruházza fel, hiányzik belőle. Kisebb 
igényű lap bizonyára szívesen fogadná. 

Primula veris. Az efféle hangulatokat versben kell 
megírni, kötetlen formában épen az vész el belőlük, 
a mi a fődolog volna. 

A vén révész. Szentimentális, túlzóan felfogott s e 
mellett rég megkövült sablonok után dolgozott his­
tória, megírásában sincs semmi, a mi elfogadhatóvá 
tenné. 

G E R O A D O L F 
ipt l:j . r;s: rrtUr. l.i^V;1 tewrl mStS 

Budapest, iV. ker., Kossuth Lajos-utca 4. sz. 

: fájós lábakra, zzz 
TELEFON 15 05. TELEFON 15 05. 

Piros pipacs. Megmerevült sablonokkal dolgozik, 
a mit elmond, nem teszi a friss szemlélet, a személyes 
élmény hatását. Alig akad verseiben egy-egy eleve­
nebb sor. 

SAKKJÁTÉK. 
2486. számú feladvány. Edey Aladártól, Budapest. 

Világos indul és a második lépésre ma t to t ad. 

A feladványok megfejtéseit megjelenésük u t á n négy hét te l 
közöljük s ezért a megfejtések beküldési határideje négy 
hét . Később érkező megfejtéseket nem vehetünk figyelembe. 

A 2481. sz. feladvány megfejtése Ballá Zoltántól. 
Világos. i Világos. Sötét. 

1. c2—c3 . . . K d 5 - e 4 
2 . Vg7—d4f Ke4—f5 
3. F e 2 - g 4 f mat t . 

Sötéf 
1. . . . . _ Kd5—e6 
2. Fe2—f3 __ Ke6 - d6 
3 . Vg7—e7 f mat t . 

Világos. b. Sötiit. 
1. .__ _ . . . K d 5 - d 6 
2. F e 2 - c 4 _ . . . K. t . fa. 
3 . V mat t . 
A többi változat könnyű. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Merényi Lajos. — Geisz t 
József és Stark Vilmos. — Szekeres László. — A uHuila-
pesti sakk-kön (Budapest). — Németh Pé te r (Csongor). — 
Kintzig Róbert (Fakert). — Ludányi Antal (Szolnok). — 
Müller Nándor (Szombathely).— Nyaraik Ágnes (Szeged). — 
Hoffbauer Antal (Lipótvár). — Szabó János Bakony-
Szentlászló). — A tNagykőrösi Városi Kaszinót. — Kovács 
László (Nagykőrös). — A «Győri Sakk-kört (Győr). — 
Balogh Dénes (Kecskemét). — Szopkó Árpád (Körmöcz-
bánya). Kádár Ferencz (Alsókubin). 

S a k k - ü z e n e t e k . ..K. R. Fakert. Megkaptuk. Köszönjük.. 
S . A . Nagylomnicz. Örömmel veszszük tudomásu l feladvány-

szerzőinkhez való csatlakozását. 

KÉPTALÁNY. 

A 18-ik számban megjelent képtalány megfejtése : 
Az a sajátod, a mit lelkedben birsz. 

Felelős szerkesztő: Hoi tsy P á l . 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Reáltanoda-u. 5. 

Kiadóhivatal: Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

vásároljon Svájcziselymet! 
Kérjen mintát tavaszi és nyári újdonságainkból 
rul iák- és blousokra : H a h u t a i , P o m p a d o n r , 
C h i n é , R a j é , V o i l e , S h a n t n n g , S t - G a l l i h í m ­
zés , M o n s s e l i n e 120cm. széles, méterenként 1 K 20 (ill.-től 
feljebb fekete, fehér, egyszinü és színesben. 

Mi csak jótállással kezeskedett selyemszövetet adunk el di­
r e k t magánfe leknt 'k , v á m - és por tomentesen a la­
kásba szállítva. 
S C H W E I Z E R & C o . , L u z e r n V / 3 1 . ( S v á j c z . ) 

Selyemszövet-kivitel- Kir. ndv. szállító. 

1 Sacheen-Altenbnrg. 
Technikum Altenburg. 

| Gé éoités és elektrotechnik, 
papirtechn. Antomopiltechn. 

| Protrramm ingy 

• 
chit. • • l 

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban, 

Budapest Egyetem-u.4 

. « % L % • X . a * ^ ^ L A C ^ ^ « L ?.?fy é? m o d e r n 8 t i l u "J hydro-elettro therapentikai CTÓRyinté 
í l f i ^ f i « T l M ^ ^ C j B I # 3 t I * n f i 1 m n Hidesyiz-Svógykezelés. villamos fény- és kádfürdők, inhalátort 
^ * • • • * » % P W l I ^ ^ Q U W i U i U fo,rro le«- es gőzfürdők, vilianvos massaee, napfür dók, gyógy 

Stájerország. 
Yasut, posta és távíró. Prospektus ingyen. 

Fönséges fekvés, élenyben gazdag, 
teljesen pormentes levegő. Modern 

kényelem. Élénk társasaiét 

gyógyintézet. 
*., inlialatoriam, 

torró lég- és gőzfürdők, villanyos massage, napfür dók, gyógytor-
naszat.Be vált gyógyhely gyomor-, béb, máj és vestbajok, idült szék­

rekedés, aranyér, epekő, elhízás, cznkorbetegség, köszvény, torok- és gégehnrntok 
i n n ó k

1
a r l s b a d l e s m»"enbadi forrásokhoz hasonló legerősebb gyógyforrások. 

1906: Egy m szfllMáiiat megnyitása" diatetikai étteremmel és aj ivó 
v finö édesvízzel 
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„FAKÍR" 
•ovanjr i t , k a r o s n v a tesz, 
a s l v r o l , h a s r ó l é s c s í p ő k ­
r ő l a h a j a t e l t ü n t e t i , mi-
álul a termet előbbi alakját vissza­
nyeri. Apasitó-sók szerencsés ösz-
szetélele lévén, gyors hatásn és 
ártalmatlan. Siámos hálanyilal-

kozal I A r a 8 k o r o n a . Használat után 
• • " U t a s í t á s s a l " » t U41Í 

gyógyszertárában, T I S Z A - D O B 
é s minden gyógrysssrtArban. 

Elbeszélések 
az állatvilág köréből. 
Az Országos Állatvédő'Egyesület megbízásába I 

az ifjúság számára 
írták: B e u e d e k Elek , Tú r i JVI. I s tván , 

P ó s a Lajos , Földes Géza. 
Széchy Gyula rajzaival. Második kiadóis. 

Á r a dis/.kötésbcíi 3 korona . 

Megjelent a F r a n k l i n Társulati i t i l Budapes ­
t e n és minden könyvkereskedésben kapható. 

Gterravafffa 
CHINA-BOR VASSAL 

• r f s l t s S s s e r g y e n e « l k s d ő k , T « r s s e ( 4 n r * k *s 
l á h h a d s z ó k s a a m a r a . ÉtraKTSerjas s tA , i d * S -

e r í . l t o é s T é r j a v i t ó s sar . 11500 
Kitónó fz. Több mint 4000 orvasi vélemény. 

J . S E R R A V A L L Ó , T r i e . t o B a r o . l a . 
Vásárolható a gyógyszertárakban félliteres fivecekbei 

á K 2.60, égési literei tvefekbei i K «.8Ö. 

A latorczavölgyi pap. 
Az Országos Állatvédő Egyesület megbízásából az 

ifjúság számára irta 
S Z . N A G Y 8 Á N D O K . 

Széchy Gyula rajzaival. Második kiadat. 
Á r a díszes kö t é sben 2 k o r o n a . 

Megjelent a * Franklin- Társulat* -nál 
Budapesten és minden könyvkereskedés­

ben kapható. 
T a r t a l o m : I. A latorezavölgyi lelkész szózata az állatok vé­
delmére. — II. A veresbegy. — III. A pintyőke. — IV. A bá­
rányka. - V. A macska. — VI. A pincsi kutya. — VII. Itrin-
dás,a gyermekek barátja. — VIII. Mihály.-- IX A majoros.— 

X. A Vörös-major. — XI. A koldus halála. 

. cin flGYV 
MflGYffR 

158 színes főtérkép és 257 mellék­
térképpel és névmutatóval. 

A „Magyar Földrajzi Társaság" megbízásából 
KI t ő m BÉLA BERBCZ ANTAI. 

a Magvai- Fölilr.íjzi Társaság a Magyar Földrajzi fél Miig 
v. elnöke v. főtitkára 

közreműködésével siorkesztetto 

Dr. B K Ó Z I K K Á H O I . Y 
föiráliskolai tanár. 

A tervezetben még közremúködtek: 
LÓCZY I A J O S PÁLFFY MÓR 

egyetemi tanár, az ázsiai és osztálygeoliigus. Hscyiroruig 
kliinai lapoknál gsologlsi térképénél 

CIIOLNOKY J E N Ő HOMOLKA J Ó Z S E F 
egyet, tanár, eredeti lapoknál m. kir. térképész 

Ára díszes félbörkötésben 48 korona. 
Kiadja L A M P E L R. könyvkereskedése 

(Wodianer F. és Fiai) r. t 
Külföldi Atlaszok szükségszerűen magukon viselik azon Másai­
nak nemzeti bélyegéi, mrly azt közrrbocsájtotla. E s é r t k e l l 
n e k ü n k m a g y a r A t l a s z . A magyar iinn/rtnil eilili^' 
ni'ni volt m a g y a r Á t l á s s a , de az utolsó évtizedek kulturális 
fejlettsége, az ezen időben lejátszódott nagy történelmi esemé-
n\ek, a nemzetközi kereskedelem nagymérvű fejlődése általános 
szükségletté lelte az Atlaszt. A s A t l a s s r a s z ü k s é g e 
v a n m i n d e n e m b e r n e k , a ki újságot olvas, a ki a vi­
lágkereskedelem bármely ága. vagy a külföldi politika iránt 
érdeklődik. A m a g y a r " I p a r fejlettsége lehetővé telte egv ily 
n a g y A t l a s z m ű v é s z i e l ő á l l í t á s á t . A N a g y M a ­
g y a r A t l a s s szerkesztője és munkatársai a legkiválóbb geo­
gráfusok és kartográfusok. M a g y a r o r s z á g o t négy teljes 
lapon tárgyalja, külön-külön meg van az orohidrografiai, geoló­
giai és politikai térkép. Az európai országok mind külön-külön 
lapon közöltetnek. A s z í n e z é s r e k ü l ö n ö s g o n d f o r ­
d í t t a t o t t . Minden ország szine megegyezik gyarmatainak 
színével, miáltal a gvarmat bármely lapon forduljon elő, első 
pillanatra felismerhető'. A helyesírásnál a nemzetközi földrajzi 
kongresszustól elfogadott elvei követtük. A z A t l a s z k i á l ­
l í t á s a linóm, papirja famentes, nyomási éles, világos, szí­
nezése szemléletes, b e k ö t é s e Ízléses, tarlós, művészi félbör-
kötésü.Az egyei lapok vászonszegélyen vannak a táblába illesztve. 
A N a g y M a g y a r A t l a s z prospektusai, mely a teljes tar­
talmat is közli, minden köriwkereskedo, vagy a kiadó ingyen 
megküldi. — M e g r e n d e l k e t ő az o r s z á g b á r m e l y 

k ö n y v k e r e s k e d ő j é n é l , v a g y a k i a d ó n á l . 

PILULES ORIENTALES 
(KELETI PILULÁK). 

Szépség, a nyak szilárdsága, fejlesztés, a kebel 
helyreállítása, a kebel dússága. 

Kezelése egyetlen a maga nemében és orvosi tekintélyek­
től elismerve. Az egészségnek semmiképen ártalmas. Öt­

ven éves siker. Ezernyi elismerőlevél. Világhírű 
Egy flieg használati utasítással 6.45 K. utányéttel 6.75 K. 

Diszkrét bér-mentes szétküldés . 
J RATIÉ, gyógyszerész, 5, Passage-Verdean. Paris. — Tessék 
czimezni : Törők J., gyógyszerész, Budapest, Királv-u. ü , VtK-
hofer Richárd, gyógvszerésiBécs, Singerstrasse 15., rr . Vilek &U>. 
Prtga ll.,\Vassergasse 19.. vagy bármely előkelőbb gyógyszertárba. 

Hirdetések 
felvétetnek a 
kiadóhivatal­
ban, Budapest 
Egyetem-utca 

4. szám. 

V é r t cs^-féle'Sósborszes* 
^Minden házban «züksége& 

Vihnne 
Kiváló gvógyhalásii n ő i 
b e t e g s é g e k , v é r s z e ­
g é n y s é g é s i d e g b a ­
j o k b a n . Ilidi'gn/gyK*-
totáwl, láp és fenvofurdds. 

Étkezés : 
reggeli, ebéd, ozsonna 

és vacsora 
e g y n a p r a 3 K , 
e g y b é t r e 2 0 K. 

S a o b a k h e t e n k é n t 7 K - t é l 
31 K 6 0 f . - i g . 

A szobák árai az elő- és uióévadban 
(jiui. 14-ig és augusztus Üli lói) 10%-

kai mérsékeltebbek. 
l / T U W V r l,'r"",,/-1'11"" ""'ll'K v a s a s gyógyfürdő llars-
f 1 I I 11 I E l nii'irvi'ben, ffiiyves és I bos er'dö környezte 

ssáJmiMM rowybaa, l'osta lávirda és inlerur-
llalósági fúrdoorw.s ,,,,„ ,P | , , f ü l i a | i u m i s i;vógvs,,.riár helyben.Vas-

illi állomás: Szénásfalu-Vllinye, a fünlőleleplöl dr. DMMJ 1 s.1 v;• 11 
blld;i|M'sli Begyén, •r» kilómét, távolságban. 

A fUrdőt SaiiBsesbaaya várou [sjslvaak tulsjdoaát képezi) házilag 
ki'zrlirii ; giimlniikul ez évben is Szlanekay Miklós törvényhatósági 

főjegyzőt kUldölte ki. 

A házi ke/ele- b*Vfs*táM •'•ti V i h n y e f ü r d ő julius és auguszliis 
hónapokban t ú l z s ú f o l t , a jelinlkezök mindegyike lakást egyál­
talán nem lytrusttu s azért rz utón is li^\elinezti'ijuk a V i h n y e 
f ü r d ő b e n gyó/ynlásl óhajió batagant, hogy lakás-biztositás 
nélkül, főképpen július lióhnu az odautazás ki'lleuiellenséggel járhat 
s hogy a pihenő gyógyulásra legalkalmasabb a május és június hó, 

avagy augusztus I.Vtől szeptember 15-ig. 

BalsMKbáayi ráma löi-vénybalósága a lakáshiány inegsziintetéie 
itul.ik.ihol e kies fürdőhelyen v i l l a - é s s s á l l o é p i t t e t ő k e t 
ingyen kő és polgári áru épillelfa kiszolgáltatásával, esetleg ingyen 
vagy kedvezményes áru lelek átengedésével ii támogatja. Prospektust 
küld es részletesebb felvilágosítási ad a s i g a s g a t ó s á g . 

Hogy miért 
épen „Miranda"-créme. hasz­

náljon? 
Mert a •Miranda'-créme 

teljesen ártalmatlan, mert 
a Miranda>-créme által 
ideális szépséget ér el, 
mert a • Miranda -créme 
i i i i i icsak SlépitÖleg, li:iii«-iii 
fiatalitélag is hat. 

Egy tégely • liranda >-
créme 1 korona, egy doboz 
• Miranda"-púder (3 szín­
ben) 1 kor., egy darab 
«Iirapda>-szappan 70 fill. 
Budapesten kapható: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára 
ban vngy a kénzitöm'i, DIEHES I. C utódánál Eszé­
ken, felSÓVá rOSban. a hol postai megrendelések 

azonnal utánvétel mellett eszközöltetnek. 

í - l m r í i i - r s / k l a - ^ c i f í á l r t a v M z i permetezésé-
*~*y H l l l l » i * ^ » l € l t k hez 100 liter vízben 
egy kiló kénmájat és negyed kiló rézgáliczot oldjunk 
föl. Kénmájat kilónként 64 fillérért szállít Mayerfi 

j ^ Zol tán permetező-anyag gyára Kecskemét. 

egészségi és kozmetikai szempontból felülmúl­
hatatlan. 'r aftfapfvj. 

BRÁZAY-féle KÖLNI-VIZ 
az illatszerek legkiválóbbja. 

BRÁZAY-SÓSBORSZESZ 
nélkülözhetetlen háziszer. 

Magyar Szerkeszti 
R A D Ó ANTAL. 

Egyes szám ára 
30 fillér. Könyvtár ^ 

E vállalat magában foglalja a hazai és külföldi irodalom legjele­
sebb termékeit, a szépirodalom, történelem, földrajz stb. köréből. — 
Ezen vállalat lehetővé teszi a nagyközönségnek, hogy kevés költ­
séggel szép és a tudomány minden ágát felölelő könyvtár birto­

kába juthasson. 
Kapható Lampel R. (Wodianer F. és Fiai) részv. társ. könyv­
kereskedésében VI. , Andrássy-u t 21. , valamint minden hazai 

könyvkereskedésben. 
Jegyzékkel készséggel szolgálunk. - » • 
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Olcsó 
cseh 

5 kiló ; iij fosztott 9.60 K, 
jobb 12 K, fehér pehelyptiha 
fosztott 18 K, 1í K, hófehér 
pehelvpuliafosztoll30 K 60 K 
Szállítás portómentes, uián-
véltel. A kicserélés és vissza­
vétel portomi'gtérités ellené­
ben megengedtetik. 3494 

D e n e d i k t S a c h s e l , 
L o b o s GO. 

Post Pilsen, Böhmen. 

Csiz fürdőbe 
u tazók figyelmébe! 
A -Margit-nyaralóban szobák 
1 koronától fi koronáin, a Mar­
git-penzióban külön szoba ellá­
tás és kiszolgálattal eló- és utó-
évadS kor. ?Ö ftU., föéva. 11 koro­
nától kaphatók. Levelek inté-, 
zendőfc Margit-nyaraló avagy 
penzió felügyelőségéhez. Nem 
uj épületek, tehát e;;észséqes 

lakások. 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, m i n t a 

•STELUNHUVIZET, 
mert ez n e m hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
m e l y a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V 4 9 , S z a b a d s á g t é r , S é t a t é r - u t c z a 

s a r k á n . 11186 

Csak „SICULIA" névvel ellátott üvegek valódiak. 

AMálnisi forrás -víz 
a sós savanyúvizek királya. 

Sziklarétegeken átfúrt artézi-forrás. 
A gyomorégést rögtön megszünteti . Pá­
ratlan étvágygerjesztő. Azonnal ható 
különlegesség a gége. tüdő. torok, gyo­
mor, vese . hólyag hurutos hántalmai el­
len. Korányi, Kétly. Xuriesán, Tauszk, 
R i e g l e r t a n á r n r a k s z a k - c < s í » l l i s 0 
véleményei a MAFAAS1 a u ' u l l d 

forrást a kontinens legdúsabb 

természetes alkalikus sós savanyuvizének 
minősítik. — Magyarországi főraktár : 

Brázay Kálmán 
József-körut 37. Kapható minden gyógyszertárban, 

drogul- és fuszerkereskedésben. TELEFON 59—46. 

*lfW*Jítf 

GYSZCRTdRBflN! 1 

CERWlANDREE 
PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN és TABLETTÁKBAN 

Franczia szabadalom. A szépség titka, Ideális lllat.al 
feltetlenül tanos.egeszséges e_s diszkrét. A G e r m a n d r é e 
az arczbüi nek egészséges es üde szint ad. 
1900 éri Párisi Világkiállítás : A R A N Y E R E M 

NHGNOT-BOUCHER, 19, R n e V i v i e n n é , PARIS. 

MATTONI 11003 

•• ír 

ERZSEBET-SOSFURDOJE 
BUDAPESTEN (BUDÁN). 

Meglepő gyógyitalát- n í í i Y%aiflllYtZin 
sal bir különösen U u l U d J U K I J r t l l , 

továbbá a lhas l é s á l ta lános vérbőségben, verőczér i 
pangások e s e t é n m á j - é s lépbajokban.aranyérben stb 
Idény április 15-től szept. végéig. 
65 f ü r d ő s z o b a ; számos kellően berendezett kényelmes 
vendégszoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rendelő orvos: Dr. P o l g á r Emi l . 
Villamos vasúti állomás. Villamos vasúti állomás. 

K W I Z D A F E R E N C Z J A N . 
cs. és kir. osztr.-magy., román kii*, és bolgár fejed. ndv. szállító. 

kerületi gyógyszerész Korneubnrgban Bécs mellett. 

K W I Z D A F L U I D J A 
Kigyó védjegygyei 11288 

( T U R I S T A - F L U I D ) . 
Régi bevált aromatikus Ledörzsölés az 
idegek és izmok edzésére és megerősí­
tésére. Eredményesen használva turis • 
iák, kerékpárosok és lovaglók által 
nagyobb túrák utáni erősítésre és erő­

gyűjtésre. 
Arak: Vi palaozk X 2.— 

Vi p a l a c z k K 1 . 2 0 
Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes árjegyzék 

iogyen és Bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré­
szére : T ö r ö k J ó z s e f 

gyógyszerésznél, 
Budapest, Király-utcza 12 és 

=^-j Andrássy-ut 26. szám. 

Sok millió előkelő úrhölgy használja 
a v i l á g h í r ű F ö l d e s - f é l e 

MARGIT-GREMET, 
mely zsírtalan, ártalmatlan s rögtön szépil. 
A F ö l d e s - f e l e M A R G 1 T - C R E M E 
gyor an és biztosan ható ártalmatlan szer 
s s e p l ő k , m á j f o l t o k , b ő r a t k á k , 
p a t t a n á s o k , k i ü t é s e k s mindennemű 
b o r b a j e l l e n . A világ legelőkelőbb hölgyei 
használják és elragadtatással beszélnek annak 
páratlan és csodás hatásáról. Egy tégely elhasz­
nálása után erről mindenki meg fog győződni 

Legkedveltebb, legjobb baifestőszer a 

MELANOGENE 
fekete és barna színben. 

E z e n kitűnő és ártalmatlan készít­
m é n y nyel hajat, szakált, bajuszt pár 
perez alatt feketére vagy barnára le­
festeni. A szín állandó és a ter­
mészetes színtől m e g n e m kü lönböz ­
tethető. Ártalmatlan és alkalmazása 
igen egyszerű. N e m piszkít. 11284 

Á r a 2 k o r o n a 8<> f i l l é r . 

Postán utánvétellel vagy a pénz elő­
zetes beküldése után küldi a készítő: Földes Kelemen gyógysz. Arad. S t K S S ^ ^ 

KÖVÉRSÉG KORAI VÉNSÉG. 
Istenem. — Így sóhaj ta ezer meg ezer ember, — mit adnak, ha elhája-
sodásomtól és emésztési zavaroktól megszabadulhatnék. Lám, nem la 
kell annyit áldozni. Tegyen minden hölgy és iérfl csak egy kísérletet 
Mandor soványító és vértísztító porral, biztos az eredmény; azt te­
kintélyes orvosi és vegyészeti bizonyítványokkal kimutathatom. — Na 
maiassza senki el, erről meggyőződni; hozassa meg a Mandor port, 
ha be nem válik, a pénzt duplán visszaadom. Csekély 2 kor. 80 fill. 
Mandor doboza, orvosi utasítás és bizonyítványok mellékelve. Után­
vétellel a pénz be küldése mellett; portomentesen diszkréten küldi 

Mme Mandl Ida, Budapes t , Károly-körnt 2/V. s í . 
Török József gyógyt zerész, Budapest, Király-ntcza 11. sz. 11215 

WACHTL ES TÁRSA 
B U D A P E S T 

IV., Eskü-út 6. sz. 
( O l o t i l d . - p a l o t a ) . 

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát f é n y k é p é s z e t i k é ­
s z ü l é k e k és h o z z á v a l ó 
e z i k k e k b e n . 

Az általánosan elismert ki­
tűnő W e l l i n g t o n p a p í r o k 
és l e m e z e k egyedelárnsitói. 

Árjegyzék díjmentesen. 

Rozsnyay vasas china bora. 
Igen hatásos vérszegénység, sáp­
kor, neurasthenia eseteiben. E g y 
Vs literes üveg ára 3 . 5 0 kor. 
E g y 4 üveget tartalmazó postaláda 
1 4 kor. 1 2 fillér franeo küldve. 

A Rozsnyay-féle 
vasas china bor 

egyike a legelterjedtebb és leg­
hatásosabb gyógyboroknak. 

A külföldi kész í tményeket felül-
mnlja . Vérszegényeknek különö­

sen ajánlható 11266 

Főraktár Budapes t en : 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára. 

Továbbá a kész í tőné l : 
l t o z s n y a y M á t y á s gyógyszer­
tárában A r a d o n , Szabadság-tér. 

Rosskopf Patent 
f rt 3 . 5 0 

Rosskopf rendszerű 
frt 1.50 

A • R o s s k o p f F r e r » svájezi óragyár 
megbízott, miszerint valódi • R o s s ­
kopf P a t e n t t anker-remontoir órá­
ját féláron árusítsam el, hogy a tisz­
telt vevőknek megmutassam, mi a 
különbség egy valódi . R o s s k o p f 
P a t e n t • és egy ( R o s s k o p f P a t e n f > 
r e n d s z e r ű óra között, mely utóbbi 
nálam 1 frt 50 krba kerül. A valódi 

• R o s s k o p f P a t e n t •„órának 36 óráig köveken járó, 
üvegfedelü szerkezete van, mely 25—30 évi szolgála­
tot tesz. ellenben az olcsóbb • R o s s k o p f > r e n d s z e r ű 
óra néhány év alatt használhatlanná válik. Minden 
valódi s R o s s k o p f P a t e n t * órán rajta van a plomba 
é s kezességi igazolvány, a tokján és szerkezetén pedig 

R o s s k o p f F r e r ezégje. 

Valódi ezüst Remontoir-óra 
K cs. kir. fémjelzéssel 

frt. urak, hölgyek és fiuk 
részére. 

Egyfedelü_ __ _. frt 3.— 
Duplafedelü < 4.— 
Három erős fedéllel > 5 . -
Extrafinom aczélóra « 3 .50 
Arany-plaque, lapos • 5 . -
Valódi Omega-óra.... • 8 .50 
14 karát, aranyóra • 8 .50 
14 karát, aranyláncz • 1 0 . -
14 karát, aranygyűrű • 2 . -

Kakuk-óra 
frt 2.50 Inga-óra 

frt 2.80 
Ütőművel, 70 cm m. frt 
Toronyóra ütéssel « 
Zenélomüvel _.. « 
Nagy ingaóra, 100 

cm. magas _ • 
Kerek konyhaóla < 
Baby-ébresztő, 1 ha­

ranggal— .... __ « 
Kettős haranngal.... • 
Éjjel világító .... « 
I.r. minőség (kettős 

haranggal) _ « 
Harangjátékkal (há­

rom harang) .._ t 
Szétküldés utánvéttel . — Három évi írásbel i jótál lás . — Jleg nem felelőért pénzvisszaküldés 

M A X B Ö H N E L , órás,Wieo, IV., Margarethenstrasse 27. (Sajátházában.) 
N a t j y és r é g i czég. 

Kérje nagy árjegyzékemet (1000 képpel) ingyen és bérmentve 

Alapíttatott 1840. — Kitüntetve a .Grand Prix., becsületrend és arany éremmel 
Bécsben és Parisban. 

Franklin-Társulat nyomdája , Budapesten, IV. , Egyetem-utcza 4 . u . 

22. SZ. 1906. (53. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

HOITSY PÁL. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, JÚNIUS 3. 
Szerkesztőségi iroda: IV. Beáltanoda-utoza 5. 
Kiadóhivatal: IV. Egyetem-ntcza 4. 

| Egész évre . 
Előfizetési feltételek: \ Félévre 

I Negyedévre . 

. 1 6 korona. A t V/ídjlcrónfírd.-val 
8 korona, negyedévenként 80 fillérrel 
4 korona. több. 

Külföldi előfizetésekhez a postailag meg­
határozott viteldíj is csatolandó. 

KISS ERNŐ. 
— Szobra le leplezése a lkalmából . — 

TALENTUMBAN nem legnagyobb, de hazafiúi 
erényekben a szabadság egyik legderekabb 
katonájának emlékezetét ünnepelte május 

27-ikón Nagy-Becskerek városa. Ez a derék, szi­
lárd jellemű, idegen eredete ellenére is nagy 
nemzeti erényekkel bővelkedő katona Kiss Ernő 
volt, a dúsgazdag bánáti földesúr, kit negyven-
nyolczadiki szereplése az aradi Golgotára jut­
tatott. Örmény származású honfitársai között 

tábornoki rendfokozatban hárman szolgálták a 
magyar szabadság ügyét a negyvennyolezadiki 
mozgalmak kitörésekor: ő, Lázár Vilmos és Bem 
tábornok tjobb kezei, Czetz János. Kiss és Lá­
zár vértanúhalált szenvedtek, Czetz János azon­
ban kimenekült idejekorán Bemmel ama terv 
reményében, hogy még egyszer betörhetnek az 
országba és újra kezdik a hadjáratot. Az első 
csalódások után az emigráczióval Olaszországba, 
Parisba, majd Londonba ment Czetz, mikor 
pedig látta, hogy többé nincs remény a fegy­
veres betörés végbevitelére, Dél-Amerikába köl­

tözött s nem kérve, de el sem fogadva semmi­
féle amnesztiát, mint a kiegyezés ellensége és a 
Habsburg-dinasztia jogainak tagadója, Buenos-
Ayresben ólt örömtelen számkivetésben. E há­
rom derék katona között talentumban legna­
gyobb volt Czetz János, úgy is, mint seregszer­
vező, úgy is, mint taktikus. Az erdélyi hadsereg 
mondhatni az ő műve volt és a Bem diadalmas 
hadjáratai a Czetz vezérkari hivatásban szerzett 
tapasztalatai nélkül aligha jártak volna azzal a 
sikerrel, a mit különben eredményeztek. Befo­
lyásban, összeköttetésekben ós vagyonban vi-

Jelfy Gyula fényképe. 

KISS ERNŐ HONVÉDTÁBORNOK SZOBRÁNAK LELEPLEZÉSE NAGYBECSKEREKEN. Justh Gyula leteszi a képviselőház koszorúját. 




